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PABOYASI TPOTPAMMA JIMCLMILIMHBI
1. IIOSICHUTEIbHASI 3AIIMCKA

1.1 IlEM 1 3AA4YM JUCIHUTLIAHBI
Iesb Kypca — MOATOTOBUTH CIIEUAIINCTA, BIAICIONIETO aHIIIMUCKUM SI3BIKOM (KaK

WHOCTPaHHBIM) Ha YPOBHE, JJOCTATOYHOM JJIsl YCIIEUTHOW KOMMYHHKAINH (KaK B YCTHOMU, TaK U
MUCHEMEHHOM (hOpMe) B OCHOBHBIX 00TACTSAX YEIOBEUECKON )KU3HENCATETHHOCTH: MEXIIMIYHOCTHBIX
OTHOIIIEHUSX, ObITY, OM3HECEe, MPOU3BOACTBE, AKATEMUICCKON Cpefie, MOTUTHKE, IKOHOMHUKE, TIPABOBOM
cthepe, CMU u T.n. K xoHITy Kypca CTYI€HTHI JOJDKHBI TTOJTHOCTHIO BJIaJIETh TAKUMHU BUJIAMU PEUCBOM
NesTebHOCTH, KaK ayAMpOBaHKE, TOBOPEHUE, YTCHHE, MUChMO, HAYYUThCSI CAMOCTOSATEIBHO pa3pelarh

CJIO’)KHOCTH, BO3HUKAIOIIHNEC B PA3JIMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTyallUAdX.

3agauu Kypca

CB0oOOHOE U PAa3HOCTOPOHHE OBJIA/ICHUE AHIIIMHUCKUM SI3BIKOM MOJIpa3yMeBaeT (OpMHUpOBaHHE
Yy ydamerocsa BOCHPpHUATUA A3blKa B CHAUHCTBC C€Ir'O ACICKTOB, KOTOPBLIC OJWHAKOBO BaXHbI JI
HACTOSIIIETO TpodeccroHana. B cBs3M ¢ 3THM, 3a7a4d AAaHHOTO Kypca OyayT MepedrcieHbl HIKE B
MIPOU3BOJILHOM TMOPSAKE, 32 UCKITFOYCHUEM TEPBBIX ISATH MO3UIUH, OTPAYKAIOIINX YPOBHHA BOCIIPHSTHS
n CaMOBBIPpAXXCHHA (l’lOHl/lMaHue HA Clyx, 2060peHuUe, OCMblCleHUe CKA3AHHOZ20, nucwwo). B 3a1a4u
Kypca, TeM CaMbIM, BXOIUT HPUOOpETEHHE CTYACHTAMH TEOPETHUECKHUX 3HAHMH M TNPAKTHYECKUX

YMEHUH B CIEAYIOIMX aCIeKTax:

1. OBJ'Ia,Z[CHI/Ie AyAupOBaHUCM: TIOHUMAHUC PCUU HOCHUTCIIA sA3bIKa B CCTCCTBCHHOM TCEMIIC B

PA3JINYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaAlUAX,

2. HpaKTI/IKa TOBOPCHUA. OBJ'Ia)IeHI/Ie HadaJlaMu HCKYCCTBa NMPHUMCHCHUSA aHTJINIICKOTO S3BIKA B
PA3JIMYIHBIX PCUCBBIX KOMMYHHUKATUBHLIX CHTYyalUAX (BKJ'II-O‘IaH O3HAaKOMJICHUC C OCHOBaMH
MNOCTpOCHUA U IIpaBUJIaMU BCIACHUA HHCKYCCHﬁ, Hpe3eHTaI_II/II71, JOKJIa10B, POJICBBIX HUIP,

TeneOHHBIX MEPETOBOPOB, MHTEPBBIO U T. 11.);

3. Teoperndeckue 3HaHUS U MPAKTHYECKOE OBJIAJCHUE BCEMU 3HAUMMBIMU pa3elaMHi aHTTTMHACKON

I'paMMaTuKu: CJ'IOBOO6pa3OBaHI/Ie, CUHTAKCHUC, APTHUKIIb, I'PAMMATHYCCKOC BPpEMS U T. 1.,

4, LITeHI/Ie, B MCPBYIO OUCPCIb, aHAIMUTUYICCKOC, TCKCTOB pa3H0171 CJIO’)KHOCTHU, BpCMCHU CO3JaHUH,

XKaHpoB. MIHTepnpeTanus TEKCTa, KOHTEKCTA, IOATEKCTA.

5. IlpakTuyeckoe OBJIaJICHHE TUCHMOM.



6. OCHOBBI TEOPUU U PAKTUYECKOE MPUMEHEHHNE aHTTIMICKON (OHETUKH.
7. TeopeTnueckue acleKThl U MPaKTHUECKOe NPUMEHEHNE aHIINickoi opdorpadun.
8. OCHOBBI TEOPHH U MPAKTHUECKOE YIIOTPEOICHNE aHIIMICKOW HHTOHALINY.

9. W3yuenuwe ymoTpeONeHUS W PONH AHIIMHACKOTO SI3bIKAa KaK CpPEICTBA MEXITYHApPOIHOTO

oO01IeHus.
10. IIproOpeTeHre HaBBIKOB PabOTHI CO CIOBAPSIMH, SHITUKIIONCIUIMHI M KOPITyCaMH.

CJ'ICI[yCT OTMCTUTL, YTO PCHICHUC BBIMICTICPCUUCIICHHBIX 3aJa4 Ha 3aHATUAX AHIIIMUCKUM
SA3BIKOM OOJI?KHO OBITH INOAYMHCHO €TI0 Ooitee OCJIOCTHOMY OCBOCHHIO, KOTOPOC B KOHCYUHOM CUCTC
AOJIDKHO IOCIIY)XKUTb «BBIXOJAOM» K OCMBICJICHHUIO Ooiee ClicnyaJIbHbIX AUCHHUIIINH. HmenHo IMO3TOMY
HU3YUCHUC aHTIIAICKOTO sA3bIKa, KakK U JIF000T0 APYyroro sA3bIKa, IpEearnoaract MC}K,Z[I/ICI_II/IHJ'II/IHapHHﬁ

noaxon, 0 KOTopom peub MONJET HIXKE.

MeTon0I0THYECKH HCIOJIb30BAHUE MAaTEpUaiOB, METOIMK, NMPAKTUK, HABBIKOB, TEOPUUA U B
LIEJIOM OITbITA, HAKOIUICHHOTO B pPAaMKaX BBIIICTIEPEUUCICHHBIX CMEKHBIX JUCUUILIAH, MO3BOJSET

y4JalemMycsi BBIMTH Ha HOBBIH YPOBEHb OCO3HAHUSI MU3y4yaeMOTro f3bIKa, YBUAETH €ro NpHUMEHEHHUE B

pa3HO0Opa3HbIX MPOOIEMHBIX cepax KUZHEACITEIbHOCTH U HayKH.

1.2 ®oPMUPYEMBIE KOMIIETEHLIUUA

Komnerenmust
(ko1 ¥ HAMMEHOBAHUE)

HNuaukaropsl
KOMIIEeTeHI M
(ko1 ¥ HANMEHOBAHHCE)

PesyabTarbl 00yueHus

VYK-4. Cnocoben
OCYLIECTBJIATD JEJIOBYIO
KOMMYHMKAIMIO B YCTHON U
MMCbMEHHOU hopmax Ha
rOCYAAapCTBEHHOM SI3BIKE
Poccuiickon ®@enepanuu u

HHOCTPAHHBIX A3bIKaX

YK-4.1.
0OIIeHNs Ha PYCCKOM SI3bIKE

Breibupaer cTuib
B 3aBHCHUMOCTH OT LEIH H
YCJIOBHIM MMapTHEPCTBA;
aJanTHpyeT

O6H.[€HI/I$I N A3bIK KECTOB K

peyb, CTWIIb

CUTyalusam BSaHMOHeﬁCTBHH;

YK-4.2. Benmer nenoByio
MIEPETINCKY Ha PYCCKOM S3BIKE
¢ y4yeToM ocoOeHHOcTel
CTUIIUCTUKU O(PUIHATBHBIX U

HeO(i)I/IHI/IaJIBHBIX IIHCEM;

YK-4.3. Bemer nenoByio
MEePEnucKy Ha MHOCTPAHHOM
SI3BIKC C yueToM

0COOEHHOCTENH  CTWJIMCTUKHU

3HarTh:

CYIIHOCTb HOHATHH BapUaTUBHOCTH U
HOPMBI B aHIJIMHCKOM SI3BIKE U
NPUPOLY UX B3aUMOCBSI3H,
COLMAJIbHO-KYJIBTYPHYIO IIPUPOY
HOPMBI U KOMMYHHUKATHBHYIO MTPUPOILY
JIFOOBIX OTKIOHEHHH OT HEE,
(bYyHKIIOHAIBHO-KOMMYHUKAaTUBHYO
00yCJIOBJICHHOCTh YIOTpeOneHus
Pas3JINYHBIX S3BIKOBBIX (JOpM B pedn;
MPUHIUIIBI aHTIUHCKON opdorpadun
U IIyHKTYaIllH,

CYTbh aBTOPCKOTO yIOTPeOIeHUs
MYHKTYaIIMOHHBIX 3HAKOB U TPAHULIBI
YHOTpeOIIeHUS] aBTOPCKON
MYHKTYaIlHH.

YMers:

H3BJIEKATh U3 TEKCTA
COJZIEPIKAILYIOCS B HEM SIBHYIO U
HESIBHYI0 HHPOpMAIIIO 1
OIICHMBATh TEKCT KAK MOHSTHBIM /




O(bI/II_II/IaJ'II)HLIX IINCEM n

COLMOKYJIETYPHBIX Pa3iIuduii;

VK-4.4. Brmonuser s
JIMYHBIX  1eJie  TepeBol
OUIHATTEHBIX u

mpohecCHOHABHBIX TEKCTOB
C UWHOCTPAHHOTO s3BIKa Ha
PYCCKHUH, C PYCCKOTO SI3BbIKa
Ha UHOCTPAaHHBIH;

VK-4.5.
BBICTYIIAET

[Ty6muusO
Ha  PYCCKOM

SA3BIKEC, CTpoOUT CBOC

BBICTYIIJICHUC C yueToM

ayIATOPUH U TIEJIH OOIICHNS;

YK-4.6. YctHO mpencTaBiser

Pe3ynbTaThl cBOEH
JIeSITEIbHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE, MOXET

MTONIEP’KaTh PAa3rOBOP B XOJE
UX O0CYXICHHSI.

HEMOHSTHBIH, aIeKBaTHO /
HEAJICKBATHO OTPaXKarOILHI
JIEHCTBUTEIBHOCTD, () (PEKTUBHBIN
/ Hea(hheKTUBHBIH,

OTpeeNsATh U Bepu(ULIUpOBaTh
MIPH TOMOIITY HOPMATUBHBIX
CIIOBapey 1 CIPaBOYHUKOB
HOPMAaTHUBHOCTb /
HEHOPMAaTHUBHOCTH JII0OOH
SI3BIKOBOM €MHMUIIBI, B TOM YHUCJIC
HAXOJUTh U UCIIPABIIATH
opdorpadpudeckue u
MYHKTYal[MOHHBIE OIIUOKH,
OIICHUBATh KOMMYHHKATUBHYIO
CUTYaIIHMIO KaK TPeOYIOIIyIO
COOFONICHUS T€X WU UHBIX HOPM;
OLICHUBATH JI0ITyCTUMOCTh
HapyIIEHUs TOM WIA NUHON HOPMBI
B 33JJaHHOM KOHTEKCTE,
IPaMOTHO MHCATh, UCTIONB3YS
CJIOBapH U CIIPaBOYHUKHU
Pa3IMYHBIX THIIOB,

SICHO, YETKO, apTYMEHTHUPOBAHO
U3Narath COOCTBEHHBIE MBICIH B
MMMCbMEHHOU U yCTHOU (popme,
MOJIB3YSICh CIIOBAPSMU U
CIIPABOYHUKAMH, TOYHO U
JIOCTATOYHO MOJIHO MepeiaBaTh
coziep kaHue JIF0OOTo TEKCTa
CBOMMH CIIOBAMH, B TOM YHCIIE
COJIEP’KAaHUE CIIOKHOTO TEKCTA C
HE3HAKOMBIMU CIIOBAaMH U
BBIPKCHUSMH, ITPH
HEOOXOIMMOCTH HCTIONb3Ys
CUHOHHMMBI ¥ KBA3UCHHOHHMEI.

Brnagers TexHUKOH pabOTHI:

C TPAIUIIMOHHBIMH H
WHTepHeT-cripaBOYHUKAMU,

CO CIeJII-uyeKepaMH,
JUHTBUCTUIECCKAMHU KOPITyCaMH.

OIIK-4. CnocobeH ocBauBarh

1 IPUMCHATH JOKYMCHTAHIO K

NPOrpaMMHBIM ~ CUCTEMaM U
cTaHAapTaMm B obnactu
MPOrpaMMHUPOBAHUS u

WHPOPMAIIMOHHBIX CHUCTEM B

IPaKTUYECKOU JEATENBHOCTH

OIIK-4.1 3HaeT OCHOBHEIC
TpebOBaHUS K IPOrPaMMHOMA
JIOKYMEHTAIIUH,
3a(hUKCUPOBaHHbIE B
CTaHIapTax

OIIK-4.2 YMmeer oleHHBATh
(GyHKIMOHAJIbHbIE
BO3MO>KHOCTH

NporpaMMHbBIX CHCTEM H

3HaTh:

HOPMBI YIIOTPEOICHUSI TICKCUIECKUX U
(hpa3eoNOrnueCKux SIUHMIL U YCIOBHUS
JIOTTyCTUMOCTH WX HApYIICHUS,
HOPMBI yTIOTPEOIeHHS
CHHTAKCUYCCKHUX CIUHHUIL, B TOM YHCJIC
TpebOBaHMEe HEIBYCMBICICHHOCTH
CHUHTaKCHUYECKON KOHCTPYKIIMH, U
YCJI0BUA OJOIYCTUMOCTHU UX
HapyIIEeHU,

TpeboBaHHe MOHATHOCTH TEKCTA,




OCBanBaTh TEXHOJIOTI'UIO

paboThl ¢ TPOrpaMMHBIMU

MIPUHLIUIIEI TOCTPOSHHS MTPABIIIEHOTO
pacCyXKIeHUS U JTIOTHISCKHI
HEIMPOTUBOPEYUBOTO TEKCTA,

CpeIICTBaMH c
HOPMBI TIOJIHOTHI, JIOCTATOYHOCTH U
HCTI0JIB30BaHUCM HEM30BITOYHOCTH COJICP’KaHHS TEKCTa
MpOrpaMMHONM U HWHOM | ¥ YCIIOBUSI JOMYCTUMOCTH UX
TEXHHYECKOM HapyIICHHA, .
HOPMBI JIOTHYECKOMN
AOKyMCHTAIlMH CTPYKTYPUPOBAHHOCTHU TEKCTA M
OIIK-4.3 Hmeer YCJIOBHSI IOITyCTUMOCTHU UX
MPaKTUYECKUI OITBIT | HAPYIICHMUS.
CaMOCTOSITENILHOTO YneT:
M3BJICKATh U3 TEKCTa
U3y4YeHUs MIPOrpaMMHBIX .
colepyKaIIytocs B HEM SIBHYIO U
CHCTEM ¢ TIOMOIUPIO | yeqpHyio HHMOPMALHIO, HAXOIUTh
COOTBCTCTBYIOLICH U UCTIPaBJIATh oporpaduueckue u
JIOKYMEHTAIU! MyHKTYal[HOHHBIE OMIMOKH, a

TAKKC YMETHb OUCHUTDH TCKCT KaK
MPABUIILHO / HETIPABUIIHHO
MMOCTPOCHHBIH,

MOJIB3YSICh CIIOBAPSMU U
CIIpaBOYHUKaMHU, ONIPCACIIATD
3HAYCHUS HE3HAKOMBIX CIIOB H
BBIpAXXEHUM, MOA0MpaTh K HUM
CHHOHUMBI M KBQ3UCUHOHUMBI,
KOMMEHTUPOBaTh HOPMAaTUBHOCTb /
HEHOPMATUBHOCTh, 0053aTEILHOCTh
/ HeOOsI3aTENHPHOCTh MX
ynoTpeOieHus B 3alaHHOM
KOHTCKCTC, ITOJIB3YACh CJIOBApPsIMH U
CIPAaBOYHUKAMH, TOYHO U
JIOCTATOYHO TIOJTHO TIepeiaBaTh
coaepKaHue JII000ro TeKCTa
CBOHMMMU CJIOBAMH, B TOM YHCJIE
COZIep )KaHUE CI0XKHOTO TEKCTa C
HCE3HAKOMBIMHU CJIOBAMHU U
BBIPKCHUSIMHU, IPU
HEOOXOJMMOCTH UCIIOJIB3YSI
CHHOHHMMBI ¥ KBQ3UCHHOHHUMBI.

Bnagets TexXHUKOM paOOTHI:
C TPAAULIUOHHBIMU U
NuTtepHeT-cipaBoOYHUKaMHU.

1.3 MEcTo JACHHATIIVHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIBHOM ITPOT'PAMMBI

Jliss ocBOEHUS TUCIMIUIMHBI HEOOXOAMMBI 3HAHUS, YMEHUS U BIaJeHHS, C(HOPMUPOBAHHBIEC B
XOI€ H3y4YeHUs  CIENyIOIUX IUCHUIUINH: «Pycckuil s3bIk M KynaeTypa peum», «lIpakrnueckas

CTUJIIMCTHUKA PYCCKOI'O A3BIKa.



B pesynbrare OCBOEHHS AUCHUUIUIMHBI (OPMHUPYIOTCS 3HAHUA,

YMCHUA W BJIAACHUA,

HCO6XOI[I/IMI>I€ A U3YUYCHUA CICAYIOIUX JUCHHUIIIMH W IPOXOKIACHUA ITPAKTHUK: ((HepeBOII Hay4YHbIX

TEKCTOB 110 CHELHUAIPHOCTH C aHITIUMCKOTO S3bIKaY.

2. CTPYKTYPA JUCIHUILINHBI

OO6m1ast TpyT0EMKOCTh OCBOCHUS AUCITUIUTMHBI cOcTaBisieT 14 3a4eTHBIX enuHwmIl, 532 yaca, B

TOM 4YHCJIC KOHTAKTHas1 pa60Ta 06yqa}01u14xca C MMperoaaBaTrciicM — 196 4acCoB,

camocTosiTeNbHas pabora oOydaromuxcsi — 264 4acos.

Temamuueckuii nnan oucyuniaunsl «IIpakTnyeckuil Kypc aHNIMKACKOTO sA3bIKa» (B yacax).

3 cemecTp
Ne Paznen Ce Bunsl yueOHoii paboThI Dopmbl
/11 JVCITUTITUHBI/ TEMBI Me (B yacax) TEKYIIETO




CT KOHTAKTHas Camo KOHTPOJIS
p |Jlekuu | Ce |IIp CTOAT yCIIEBa€MOCTH,
u mMu |ak |Jla elb-H dbopma
Hap | T4 | Oop Tpome ast IIPOMEKYTOYHOMU
4ye | ato — pabo aTTeCTaluu (;10
CK | pH Ta cemecmpam
ue Ele Had !
sa | saq | 3TTECTA
na | s | T
™ |
s
®onernka: English 3 6 8 Omnpoc Ha
Pronunciation in Use, 3aHSITHUSAX.
Cambridge University YCTHBIH TECT.
Press
I'pammaruka u 3 8 10 Omnpoc Ha
CUHTAKCHC: apTHKIIb 3aHSITHSIX.
(Collins COBUILD, [TuceMenHoe
2003; Three Little 3aJlaHue.
Words by Elizabeth
Claire); myHKTyamus,
AHITIMICKOE
peIoKEeHNE
(Warriner's Handbook.
Sixth Course. Grammar,
Usage, Mechanics,
Sentences. Holt,
Rinehart and Winston. A
Harcourt Education
Company)
Jlexcuka: English 3 8 10 Omnpoc Ha
Vocabulary in Use. 3aHATHUSAX.
Cambridge University ITucemenHOE
Press, mexcuka u3 3aJaHue.
cTareil U3 UHTEpHETa
AynupoBaHue: 3 6 8 YCTHBIN TECT.
International Dialects of
English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/.
AynuTtopHoe 1 6 8 | Onpoc Ha
JIOMaIllHee YTeHHUE: 3aHSITHSIX.
CTaTbU U3 UHTEPHETA [TucemenHoe
3aJlaHHe.
[IpakTrka oOIIeHUS 1 8 10 | Onpoc Ha
MUCHMEHHAS PeYb: 3aHSITHSIX.
Contemporary Topics [TuceMenHOE
(Parts: 1-2-3): High 3aJjaHHe.
Intermediate Listening
and Note-Taking Skills;
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Writing Warm-Ups 70
Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather
McKay. San Francisco,
USA

7 | 3ader c oueHKOU 3 18 ITucemenHOE
3aJlaHue
Hroro: Yacsr 42 54
OO0mas TpynoeMKocTs, 3.E. 3
4 cemecTp
Ce Bunbl yueOHO pabOThI
Me (B yacax)
CT KOHTaKTHas Ca
p [Jlex |Ce |IIp MO DopMBI TEKYLLETO
UK | MU | aK CTO KOHTPOJIS
Ne Pasnen Hap | TH | oo Ipon ATe yCIEBAaEMOCTH,
ye IIb- dopma
/o JTUCLUTUIMHBL/ TEMBI parop | exyrto .
CK Hast IPOMEKYTOYHOMN
e ;I;’II;T ;?::T pa6 aTTecTalyy (1o
3a ora cemecmpam)
g |7 anyst
TH
s
1 ®oneruka: English 4 6 12 Omnpoc Ha
Pronunciation in Use, 3aHATUAX. YCTHEIN
Cambridge University TECT.
Press
2 I'pammaruka u 4 6 12 [IncemenHo
cunrakcuc: A Practical € 3alaHue.
English Grammar.
Exercises 1, Oxford
University Press
3 | Jlexcuka: English 4 8 12 Omnpoc Ha
Vocabulary in Use. 3aHSITHSIX.
Cambridge University ITucemenHoe
Press, nexkcuka u3 crarei 3aIaHueE.
u3 MuTepHera
4 | AynupoBaHue: 4 6 12 VYCTHBIN TECT.
International Dialects of
English Archive.
http://web.ku.edu/~idea/.
5 | AynutopHoe u 4 8 12| Onpoc Ha
JIOMalllHee YTEeHUe: 3aHATHUSX.
crateu u3 VHTEpHETA IIncemenHoe
3aJlaHHe.
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6 [ IIpaktuka oOmeHus u 4 8 12| Ompoc Ha
MUCHEMEHHAs PeYb: 3aHSITHSIX.
Contemporary Topics [TuceMenHoe
(Parts: 1-2-3): High 3a/1aHueE.
Intermediate Listening
and Note-Taking Skills;

Writing Warm-Ups 70
Activities for PreWriting
Abigail Tom and Jeather
McKay. San Francisco,
USA
7 | 3auer 4 [TucemenHoe
3aJlaHue
Hroro: Yacsl 42 72
OO0mas TpynoeMKocTs, 3.E. 3
S cemecTtp
Ce Bunst yueOHoit paboThI
Me (B yacax)
CT KOHTaKTHas Camo
p Jlekiu | Ce |IIp CTOSIT DopMBI TEKYILIETO
51 mu |ak |Jla €Ib-H KOHTpPOJIS

Ne Paznen map | ™ | 6op [Ipomex v YCHOBAEMOCTH,

4ye |aro pabot dopma

/T | AMCIMIUIMHBI/ TEMBI yTO4d-Ha .

CK |pH | a MIPOMEKYTOUHOU
ue | bie aTTecTalluu (1o
3a |3am |0 cemecmpam)
aa |sm |0

™ |4

ST

1 ®oneruka: English | 5 4 Omnpoc Ha
Pronunciation in 3aHATHUSIX. YCTHBIN
Use, Cambridge TECT.

University Press

2 I'pammaruka u 5 4 ITncemennoe
CHUHTAaKcHucC: A 3aJaHue.
Practical English
Grammar.

Exercises 1,
Oxford University
Press

3 Jlexcuka: English | 5 6 Ompoc Ha
Vocabulary in Use. 3aHSATHUSX.
Cambridge [TucemeHHOE
University Press, 3aJlaHue.

JIEKCUKA U3 CTaTeu
u3 MuTepHera
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4 AynupoBaHue: 5 4 4 YCTHBIN TECT.
John McWhorter.

TCL, 2004

5 | AyautopHoe u 5 4 6 | Onpoc Ha
JIOMAITHEE YTCHHE: 3aHATHSX.
YTEHHUE KIACCUKU [TucemenHoe

3aJIaHue.

6 | IlpaxkTtuka 5 6 6 | Omnpoc Ha
OOIICHUS U 3aHATHSX.
MUCHbMEHHASI PeYb: [TucemMeHHOE
BBC Learning 3a/laHueE.
English; Writing
Warm-Ups 70
Activities for
PreWriting Abigail
Tom and Jeather
McKay. San
Francisco, USA

7 DK3aMeH 5 18 ITucemeHHOE

3aJIaHHe
Hroro: Yacel 28 30
O6mras 2
TPYI0EMKOCTD, 3.E.
6 cemecTp
Ce Bunsl yueOHoi paboTh
Me (B yacax)
CT KOHTAKTHast Ca Dopwbi
p |Jlek [Ce |[IIp MO
Iuu | MM | ak CTO rekyiero
KOHTPOJIS

Ne HaP 1 T JTa6o [Tpom e yCIIEBAEMOCTH,
Paznen aquCIUIUIMHBY/ TEMBI ye Jb-

n/n parop | exyTo dbopma

CK Has .
HBIE Y-Hasi MIPOMEKYTOTHOM

ue pab

sa | 3AHAT |arTect | Lo | aTTecTanuu (no
us arus cemecmpam)

Hs

M

s

1 ®oneruka: English 6 6 8 Omnpoc Ha
Pronunciation in Use, 3aHITUAX.
Cambridge University VYcTHBIH TECT.
Press

2 I'pammaruka u cunrakcuc: | 6 6 8 IIncemenHoe
A Practical English 3aaHueE.
Grammar. Exercises 2,

Oxford University Press

3 | Jlekcuka: English 6 8 10 Omnpoc Ha

Vocabulary in Use. 3aHATHIX.
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Cambridge University [TucemenHoE
Press, nekcuka u3 crareit 3a/laHuE.
U3 UHTEpPHETa

4 Aymuposanue: John 6 6 8 YcTHbIH TECT.
McWhorter. TCL, 2004

5 AynuTopHOE U AOMAIlIHEE 6 8 10 | Onpoc Ha
YTEHUE: YTCHUE KIACCUKU 3aHATUSIX.

IIncemenHOE
3aJlaHue.

6 [IpakTuka obmienus u 6 8 10 | Onpoc Ha
nucbMeHHas peus: BBC 3aHATHAX.
Learning English; Writing IIncemenHoe
Warm-Ups 70 Activities 3aJlaHueE.
for PreWriting Abigail
Tom and Jeather McKay.

San Francisco, USA
7 OK3ameH 6 18 ITuceMenHOE
3aJjlaHue
Hroro: Yacsr 42 54
OO6mas TpynoeMKocTs, 3.E. 3
7 cemecTp
Ce Bunsl yueOHoi paboThI
Me (B yacax)
CT KOHTAKTHas Ca
p |Jlex [Ce |[IIp MO DOpMBI TEKYILIETO
o | MH | aK CTO KOHTPOJIS

Ne Pasnen Hap [ TH | o< TTpow ATe yCIIEBaEMOCTH,

qe Ib- dopma

/o JTMCLUIUINHBI/ TEMBbI parop | exyTo .

CK Has IIPOMEKYTOYHOMN

we | PPC[THAT 006 arTecTalyu (1o
3aHAT | arTecT

38| - oTra cemecmpam)

HS

TH

s

1 I'pammaruka u 7 8 10 ITucemenHOE
cuHTakcuc: A Practical 3aJlaHue.
English Grammar.

Exercises 2, Oxford
University Press

2 Jlexcuka: English 7 8 10 Omnpoc Ha
Vocabulary in Use. 3aHATHUSAX.
Cambridge University [TucemenHoe
Press, nexcuka u3 3aJlaHue.
crareit u3 HTepHeTa

3 AynupoBanue: John 7 8 10 VYCTHBII TeCT.
McWhorter. TCL, 2004
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AynuTopHoe 1 8 12 | Onpoc Ha

JIOMaIIHEE YTCHHE: 3aHATUSX.

YTEHHE HAyYHOH [TuceMenHoe

JUTEPaTyphl 3a/1aHKe.

[IpakTrka oOIeHUS 1 10 12 | Onpoc Ha

nucbMeHHast peus: BBC 3aHATHAX.

Learning English; [TucemeHHOE

Writing Warm-Ups 70 3aJlaHue.

Activities for PreWriting

Abigail Tom and Jeather

McKay. San Francisco,

USA

DK3aMeH 18 [TucemenHoe
3aJlaHue

Hroro: Yacer 42 54

OO6mast TpyIoeMKoCTh, 3.E.
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3. COIEP)KAHUE JUCUMUIIIMHBI

3.1 ®OHETHUKA

3ajiada Kypca COCTOUT B TOM, YTOOBI TPUBHUTH CTYACHTAM OCHOBBI TCOPETHUSCKUX 3HAHUN U
MPaKTUYECKUX YMEHUHN B 00J1aCTH aHTIHICKOM (poHeTUKH. YTOOBI TOOUTHCS XOPOIIEro MPOU3HOIICHHUS,
CTYJIEHTBI JOJKHBI HAYYUTHCS MPABUIBLHO MTPOU3HOCUTH OTACIbHBIE 3BYKH U UX COUYETAaHUS HE TOJIBKO B
OTACNBHBIX CIIOBAX, HO U B BHICKA3BIBAHUSX; IPOU3HOCUTD MIPEIOKEHHUSI B €CTECTBEHHOM TEMIIE, C
MIPABWJIBHEIM yJIapCHHUEM, Tlay3aliueii, MeIoUeH, TEMIIOM U pUTMOM. J1JIsT 3TOTO CITY>KUT U3ydeHUE
(OHETHUYECKOM CUCTEMBI aHTIIMICKOTO SI3bIKA U BHITIOJTHCHHUE CIICITHATBHBIX YIIPAXKHCHHH, 11E)Th
KOTOPBIX COCTOUT B TOM, YTOOBI C/ieNIaTh pabOTy OPraHOB PeYH aBTOMAaTUUECKOH, T.€. TAKOH, Koraa
TOBOPAIIUI HE 00paIiaeT CuerrualbHOT0 BHUMAHUS Ha TO, KaK MPABUIIBHO MPOU3HECTH TOT WU HHON
3ByK. DTO YMEHHUE JIOCTUTAEeTCS TOJIBKO MOCPEACTBOM CUCTEMATHYECKOM pabOoThI U TOIKHO
MOJIICPKUBATHCS HA TIPOTSDKEHUU BCETO BpEMEHHU OOYUICHHSI B YHUBEPCHTETE, T.0., STOMY aCIIEKTy
o0y4eHHsI He0OX0IMMO YIeNSITh HeocnadeBarolee BHUMaHNE Ha MPOTSXKEHUH BceX KypcoB. B
pe3yabTaTe CTYyACHTHI JOJDKHBI B MTOJIHOM MepPe OCBOUTH MPOU3HOCUTENBHYI0 HOPMY U
ApTUKYJSIIUOHHYIO 0a3y aHTJIMICKOTO SI3bIKA, YMETh PACIIO3HABAThH M HCIIPABJISTH CBOU
MIPOU3HOCUTEIBHBIC OIITMOKH, a TAK)KE B OTIPEECIICHHOM 00beMe 3HaTh (POHETHUECKYIO TEPMHHOJIOTHIO
1 00J1ajaTh HEKOTOPHIM 00BEMOM TEOPETUUECKUX 3HAHMM 1O POHETHKE, HEOOXOAUMBIX IS OBIACHUS
MPAKTHYECKIUMH HaBBIKAMU U MX CO3HATEIHHOTO 3aKkperuieHus. Cpeau TeoOpeTUIeCKuX mpooiieM
OCBEIIAIOTCS TaKKe, Kak 0COOCHHOCTH MMPOU3HOCUTEIHHON 0a3bl aHTIIHIICKOTO SI3bIKA B OTJIUYHE OT
pyCCKOTo; KiIacCU(UKAINS aHTITMUCKUX TIIACHBIX U COTIACHBIX ()OHEM; apTUKYJISAIINS aHTITHHCKIX
IJIACHBIX U COIIACHBIX, BAPUATUBHOCTD (DOHEM; CTBHIKOBKA 3BYKOB, aCCUMUJISIIMS, BbITIJICHUE 3BYKOB;
ciorofienenue U GoHeTUYEeCKask CTPYKTypa aHIIIMHCKOTO CJIOBA; MHTOHAIIMS, METIOJMKA U May3alius
AHTIIMKCKOTO TIPEIOKCHUST;, pa3HbIe BU/IbI MHTOHANINY; ()PA30BOEC yAAPEHUE; PUTM, TEMIT U TEMOP

AHTJIIMICKUX CBEPX(PA30BBIX €IUHCTB M BHICKA3bIBAHUM.

3a OCHOBHOM B paMKax JaHHOTO Kypca B3AT OpUTAaHCKUN HAJIUATICKTHBIN BAPUAHT aHTIIMHCKOTO
A3bIKa, T.H. «CTaHJapTHOe» npousHomenue (Received Pronunciation). Bee TekcThl, Auanoru u

YHOPaXXHCHUA JaHHOT'O pa3aciia B3AThI U3 COBPCMCHHBIX OPUTMHAJIBHBIX HCTOYHUKOB.

3.2 'PAMMATHKA U CHHTAKCHC
B obGnactu rpaMMaTHKy 3a7ja4eil MPAaKTUYECKOI0 Kypca aHIJIMNKCKOTO S3bIKa SBJISETCS

MPAKTUYECKOE U TEOPETUIECKOE OBJIAJICHNE BCEMH 3HAUUMBIMU MOP(OJIOTO-CHHTAKCUYECKUMU
CTPYKTYpaMu aHIJIMMCKOM peyH, KaK YCTHOM, TaK U MUCbMEHHOM. Y CTYJAE€HTOB HA MOMEHT

MOCTYIUVICHUA B YHUBCPCUTCT YIKC NOJIKHA OBITh Hapa60TaHa ONPCACIICHHAA I'paMMaTndICCKast 68.38.,
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MMO3TOMY 3aJ1a4a JIAHHOTO Kypca COCTOUT HE CTOJIKO B TOM, YTOOBI TIO3HAKOMHTH HX C
rpaMMaTHYECKUMHU ¥ CHHTAaKCHYECKUMHU SIBIICHUSIMU aHTIIMICKOTO SI3bIKa, CKOJIBKO B TOM, YTOOBI OoJiee
YETKO CTPYKTYPHPOBATH ATH 3HAHMUSI, 3AII0OJIHUTh UMEIOIINECS Y CTY/IEHTOB MPOOEIBI U CIIENaTh
ynotpebieHne rpaMMaTHYeCKIX U CHHTAKCHUECKUX KOHCTPYKIHA 00JIee OCMBICIIEHHBIM. Takum
0o0pa3om, TO, HACKOJIBKO MOAPOOHO MPOpadaThIBACTCS Ka)Kaas TpaMMaTHUEeCKasi MJIM CHHTAKCHYECKast
CTPYKTypa, MOXKET BapbUPOBAThCS B 3aBUCUMOCTH OT 00BEMa OCTATOYHBIX TOCIICIIKOIBHBIX 3HAHHUN

CTYACHTOB. OCBGH.I&IOTCH, B T.4., CJICAYIOIINUC TCMBbI:

® umsa cywgecmeumeilibHoe: 06pa3OBaHI/IC MHOXXCCTBCHHOI'O YHCJIa, UCHUCIIACMBIC U

HEUCUHUCIsIeMblE CYLIECTBUTENIbHbIE, 00pa30BaHUE MPUTSHKATEIBHBIX KOHCTPYKIIH;
* UM npuiazamenvHoe: 00pa3oBaHUE CTEIIEHEH CpaBHEHHUS, CyOCTaHTUBHbIE

npusararesibHbIe;

* 2nazon: BpeMeHHas cucteMa (IpoCThie, JUTUTENbHbIE, IepdeKTHBIE, MepPEeKTHO-UIUTEIbHBIC
(dbopmpI), coriacoBaHHe BpeMEH, JIMYHbIC U HeJTMYHBIE (OPMEI I1aroia (MHQUHATHB, TePYHIHA,
NPUYACTHE ¥ CHHTAKCHYECKHE KOMIUIEKCH C HUMHM), CTPAAaTeIbHBIN 3aJI0T, HAKIIOHEHHS

(cocnararenbHble, UMIIEPATUB), MOJAJIbHBIE TJIATOJIbL;
* Hapeuue: CTETICHU CPaBHEHUs HapeUHid, ynoTpeOieHue Hapeunid U MpHuiaraTelbHbIX;

* Mecmoumenue: 0COOCHHOCTH ynOTpCﬁHGHHfI JIMYHBIX MGCTOI/IMGHI/II\/JI, OTHOCHUTCIIBHBIC,

BO3BpAaTHBIC, BOIIPOCUTEIIbHBIC MCCTOMMCHUA,

* apmuKIb: TOHATUE U (QYHKLUS apTHKIIA, BUABI apTUKJIICH (ONpeaesieHHbIN, HeoNpe1eJIeHHbIH,

HYJIEBOI), YIIOTpEOICHUE apTHKIICH C UMEHAMHU CYIIeCTBUTEIbLHBIMHU, B T.4. COOCTBEHHBIMU;
* npeoaoeu: ynorpeodiieHrue MpeaioroB ¢ UMEHAMU U TJ1arojiaMu;

* CMpyKmypa npeoiodceHusi: TOpsAI0K cloB, pOpManbHOE nomiexamee, COIO3bL, IPSIMas U

KOCBEHHasl pedb, «KOHIIEBBIE BOIPOCHD (tag questions).

3.3 JIEKCHUKA
B 06J'IaCTI/I JICKCUKHU LCIIBIO I(ypca SABJISICTCS O6CCHC‘{I/ITB CTYJICHTOB CJ'IOBapHLIM 3aracoMm,

HGO6XO,£[I/IMBIM AJI1 aACKBATHOTO TIOHUMAHUA U IPOU3BOACTBA TCKCTOB U BBICKa3bIBaHMI Ha
IMPOABUHYTOM YPOBHC BJIaJICHUSA SA3bIKOM (T.e., CTYACHTHI OOJIDKHBI TIOHUMATh OPUT'MHAJIBHBIC
HCAAAIITUPOBAHHBIC TCKCThI U YMCTb BCCTH 6606,[[}7 Ha IMoJaBJIAIOIICC OOJIBIINHCTBO O6H_[I/IX, a TaK)XKC Ha
CIICHHUAJIBbHBIC TCMBI). HapaI_I_II/IBaCTCH Kak aKTHBHHfI, TaK W MaCCUBHBIN CJIOBApb, OTHOCSIH_II/II\/'IC}I KO
BCEM OCHOBHBIM T€CMaM U OTpa)KaIOIJ_II/Iﬁ BCC OCHOBHBIC BU/IbI YeJIOBEUECKOM JACATCIIBHOCTHU

(oOpa3oBaHue U HayKa, CIIOPT, MOJIUTHKA, IPUPOJA, TUTEPATypa U T.A., U T.Il.) U KOHTEKCThI
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MCIOJIb30BaHMS (3HAKOMCTBO, BbIpaKEHHE MHEHUH U MPEANoUTeHUH U T.11.). bonbiioe BHUMaHue
yIeNeTcs CaMOCTOSATENbHON paboTe CTYICHTOB C ABYSI3bIUHBIMU U OJHOS3BIYHBIMU CIIOBAPSIMH IS
IIOMCKa CHHOHUMOB, aHTOHUMOB, OMOHMMOB, CEMaHTHUYECKHX TPYIII CJIOB, 3HAYEHUI MHOTO3HAYHBIX
CJIOB U T.JI. Pa3nuuHble ynpaKHEHUs, BHIIIOJIHAEMbIE CTYyACHTaMHU, HallpaBJIeHbl HA OTPAOOTKY U
3aKperyieHHe aKTUBHOTO Bokalyssipa. bombiioe 3HaueHne npuaaeTcsi OCBOSHUIO JEKCHUECKUX €UHHULL
UIMOMATHYECKOTO XapakTepa (Takux, Kak (ppa3oBble TIIaroyibl, COOCTBEHHO UAUOMBI U T.11.). OcoObIM

noapasacyioM SBJIAACTCA U3YUCHHUC 06LueHaqu0171 JICKCHKH.

N3ydeHne NeKCUKH BBIIENSETCS B KypCce B OT/EIbHBIN aCeKT (T.€. eMy OTBOJIUTCS
OIIpe/IeJICHHOE BpEMS Ha 3aHATHH), HO IIPH 3TOM OHO HEPa3phIBHO CBA3aHO U C IPYTMMHU aclieKTaMu
U3y4YCHMS A3bIKa, TAKUMH KaK JIOMalIHEe U ayIUTOPHOE YTEHHE, IPAKTUKA OOIIEHUS U THCbMEHHAas

pedsb, epeBo/.

3.4 AVIUPOBAHUE
JlaHHBII acTIEKT U3y4YeHHs HAIPABJICH HA TO, YTOOBI BRIPA0OTATh Y CTYICHTOB YMEHUE TTIOHUMATh

YCTHBIE TEKCTHI, [IPOU3HOCUMBIE B HOPMAJILHOM TE€MIIE HOCUTEIISAMU SA3bIKa U MHOCTPAHLIAMY,
TOBOPALIMMU NO-aHIMHCKU. CTyAEHTHI TOJKHBI HAyYUThCS OTIIMYHO IOHUMATh YCTHYIO PEUb, €CIIN
TOBOPSIIUI HCIIONB3YET CTaHAAPTHBIE (YOPMBI IPOU3HOLICHNUS, TPUHTHIE B BenukoOpuranuu u CILA,
a TaKkKe pa3doupaTh YCTHYIO peub HOCUTENIEH TEPPUTOPUATIBHBIX M COLUAIBHBIX TUATIEKTOB
aHMIUICKOTO si3bIKa. JJ1s 3TOM LeNn MCTIONb3YI0TCS KaK ayAruoMaTepuallbl (MHTEPBBIO C HOCUTEISIMH,
3aIllUCH C PajMo, IECHHU), TaK M BUJeoMarepuaisl (00yyarommue, JTOKYMEHTaJIbHbIE U Xy/10KECTBEHHbIE

¢bmbMBI). Mcronb3yroTest TOIBKO COBPEMEHHBIE, OPUTHHANIBHBIC ayIH0- U BHIEOMATEPHAIIBI.

3.5 AVIUTOPHOE U JJIOMAIIHEE YTEHHUE
OOyueHune 4TeHUI0 HAalPaBJIeHO Ha BBIPAOOTKY Yy CTYJI€HTOB YMEHHUS MOIyYUTh MAaKCUMYM

WH(POPMAIIUH U3 MPEIIOKEHHOTO TEKCTA, BBIICIIUTH B HEM OIPE/ICIICHHBIE JIEMEHTHI, TPAMMATHYCCKUE
WM CUHTaKcu4YecKkre (GOpMBI, CII0BA OJHOTO JIEKCUYECKOTO OIS U T.11.) K COCTAaBUTh MHEHHE O €T0
CTHJIMCTUYECKOH mpupoze. B pamkax Kypca uyTeHHe mopa3aeseTcss Ha ayIuTopHOe U JoMainraee. Jlis
AYAUTOPHOI'O YTCHUSA UCIIOJIB3YIOTCA B OCHOBHOM CTAaTbU U3 PA3JIMYHBIX I'a3€T U HOBOCTHBIX PECYPCOB,
a TaKk)Ke JIMHTBUCTHUYECKUE TeKCThI. CTYICHTHI JOJDKHBI HAYYUTHCS PA3IMIHBIM BHIAM YTCHHUS
(0O3HAKOMUTEIIHHBIM, U3YUYAIOIIMM U T.J.), YMETh NIepecKazaTh UK peepupoBaTh TEKCT, BBICKA3aTh
CBOC MHCHUCEC I10 3anOHYTOﬁ HpOGHeMe Hu T.II. I[HSI JAOMAIIHCTO YTCHUA UCIIOJIb3YIOTCA
HCAJANITUPOBAHHBIC XYTO0KCCTBCHHBIC IMTPONU3BCACHUA AHTINHACKHAX U AMCPUKAHCKHUX aBTOPOB, B
OCHOBHOM paccKa3bl WJIM HEOOJBIITNE TTOBECTH, TAK KAK UMEHHO 3TOT ¢opMat Oojiee BCero yao0eH s
JAHHOTO BUA JCSITEIbHOCTH. JIJ1si TOCTIKeHHs HanOobIero 3hdekra ¢ TOYKH 3pEHUS] OCBOCHUS

CTyZ€HTaMHU HEOOXOAMMOTO CIIOBAPHOTO 3amaca, KylIbTYPHbIX PeajHii U T.II., IPEAIOYTEHHE OTIaeTCs
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coBpeMeHHbIM MpousBeneHusIM (XX-XXI Bek). 3agaHus Mo TEKCTaM BKJIIOYAIOT YIIPaKHEHUS Ha
0TpabOTKY aKTUBHOM JIEKCUKHU, BOIIPOCHI K TEKCTY, IEPEBOJ] OTPHIBKOB TEKCTA, NIEPECKa3 TEKCTa,

HAIMUCAHUC ICCC IO TCKCTY C BBIPAKCHUCM COOCTBEHHOTO BIICUATIICHUS U T.II.

3.6 IIPAKTHKA OBILHEHUS U MUCbMEHHAS PEUD
Llenb JaHHOTO Kypca B 3TOM 00JaCTH - 3TO Pa3BUTHE Y CTYACHTOB YMEHUS aJIEKBAaTHO

HCIIONB30BaTh aHTTIMUCKUM SI3BIK C Y4€TOM BCEX PAHEC paCCMOTPCHHBIX ACIICKTOB, IPUYEM Ha TaKOM
YpOBHE, KOTJ[a UX HCIOJIb30BAHUE CTAHOBUTCSI aBTOMAaTHUECKHUM, T.€. He TpeOyeT 3a0CTpeHusI Ha cede
ocoboro BHUMaHus. CTyIeHThI JOKHBI HAYYUTHCS BBIPAXKaTh CBOM MBICIIH, KaK YCTHO, TaK U
IIMCBbMCHHO, BECTHU 6CCGI[y HJIN JUCKYCCHUIO Ha MPCAJIOKCHHYIO TCMY (Ha OCHOBC IMPOYUTAHHOI'O TCKCTA
U HE TOJIBKO), B T.4. IO 3J1000/THEBHBIM BOIIPOCAM HayKH, OOLIECTBEHHON U NOJIUTHYECKOM KU3HU U T.1.
Jlist o0Cy)KaeHus TIpeIaracTcsl CaMbli IIMPOKHUM CIIEKTP TEM M BOIIPOCOB. JJaHHBIN acreKT
MPAKTHYECKOTo Kypca MPU3BaH Pa3BUTh U 3aKPEMUTh Y CTYJCHTOB HABBIKM YCTHOM peyH, paCIIUPUTH U
AKTUBU3UPOBATH UX CJIOBapHBIﬁ 3arac, pasBuTb UX JUCKYCCUOHHBIC HABBIKA U YMCHUS, a TAKIKC
OTpa6OTaTI) 1 3aKpCHIUTH UX NPOU3HOCUTCIIbHBIC HABBIKH. 3aﬂaq1/1 TOT'O JXC MOpAAKA CTABATCA U B
00J1acTH TUCHbMEHHON PEUH: CTYACHTHI IOJKHBI HAyUUThCS BBIPAXKaTh CBOM MBICIIH CBSI3HO, JIOTHYHO,
yOeauTeIbHO U MPAaBUIBLHO C TOYKU 3PEHUS] UIUOMATHKHU, TPAMMATUKU U CTHJIMCTUKU. 3aJaHusl B 3TOU
o0J1acTy BKITIOYAIOT HATUCAHHUE 3CCe U COYMHEHUH 10 Pa3IMYHBIM BOMPOCaM, HEOOIBITUX PACCKA30B U

T.I1.

Emte onHa niens Kypca B 001acTi KOMMYHHUKAIIMH — 3TO 00€CIIEYUTh CTY/IE€HTOB OMPEIEICHHBIM
Ha0OpPOM yCTOMUYMBBIX peUueBBIX (POPMYI U TAKUM 00pa30oM HAYYUTh UX BECTH Oecesly ¢ yueToM
HaIMOHAJILHOW U KyJIBTypHOU cnieninduku pedeBoro noseneHus B Bemukoopuranuu u CILIA.
[TockonmbKy TakuM 00pa3oM KOMMYHHUKAIUS Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE BBICTYIAET KaK MpUOOIIeHNE
CTYJIEHTOB K aHIVIMICKON 1 aMEepUKAaHCKON KyJbType, B JAHHOM acIlleKTe MPaKTUYECKOro Kypca
BBOJIATCS QJIEMEHTHI CTPAaHOBEAEHUS U HCTOPUU CTPAH U3y4aeMoro sA3bIKa. 3aJaHUs BKIIOYAIOT

MpE3CHTALUIO JOKIIaA0B, BBISICHCHUC 3HAYCHU TOM WJIM UHOM pcajinun B cnpaBquoﬁ JIATCPATypC U T.II.
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4. I/IH(I)OPMAHI/IOHHBIE " OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOT'UHU, UCITIOJIB3YEMBIE ITPU
OCYHECTBJEHHUHN OBPA3OBATEJIBHOI'O NPOLHECCA IO AUCIUITIJINHE
Wndpopmanmonneile ©u  oOpa3oBaTelbHblE  TEXHOJOTMM  HAMNpaBICHBl HA  PEaU3alHIo
KOMITETEHTHOCTHOTO IOJIX0/Ia ¥ OCHOBBIBAIOTCS Ha NMPUHIUIE MPOPECCHOHATBLHOW HANpPaBIE€HHOCTH

oOydeHus.

AyoumopHvie 1eKYUOHHO-CeMUHAPCKUe 3aHAMUs TIPOBOJSATCS C UCIOJIb30BAaHUEM 3JIEKTPOHHBIX
cpencts  oOyuenus (IIK, mnpeseHTaumii ¢ HCIOIB30BAHUEM MYIBTHIIPOEKTOPA, MPOBEICHUS

TENEKOH(PEPECHITNH ).
- KOMMEHTHPOBAaHHOTO YTEHHS JJOKJIAJ0B ¥ COOOIIECHHIA TT0 TEMaM Kypca;
- POJIEBBIX UTP.

IIpu peamuszauuu nporpammel  Kypca «lIpakTHyeckuil Kypc aHIVIMMCKOIO s3bIKa» B
MPAKTUYECKUX 3aHATUSIX HUCHOJIB3YETCsI MPOOIIEMHBIA METOI, OOCYKIEHHE TOKJIAIO0B U JUCKYCCHS 1O
HauOoJsiee CI0KHBIM BOIIPOCAM Kypca.

Camocmosmenvnas paboma 6axkanaspos op2aHu3yemcs ¢ UCHONb308AHUEM CB0DOOHO20
oocmyna x Humepuem-pecypcam u nocie008amenbHblM OCE0EHUEM Mamepuanos (crosapel,

KoMMeHmapues, u m.o.), CCblIKU HA KOMopble npedoCmagisAiomcs npenooasamenem.

http://eur-lang.narod.ru/

https://sites.google.com/site/moimstudentam/



http://eur-lang.narod.ru/
https://sites.google.com/site/moimstudentam/
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5. OHEHKA PE3YJIBTATOB OBYUEHU

5.1. CUCTEMA OLEHUBAHUS
HOCKOJILKy OCBOCHHUEC MHOCTPAHHOI'O A3BIKa TECHO CBA3aHO C CUXOJIOTHEN KOTHUTHBHBIX IIponeccCos,

KOTOpasi B JAHHOM Clly4ae HOCHT BeCbMa MHINBUAYAIbHBIN XapakTep, OTPOMHYIO POJIb UTPAeT
MOCTPOEHHUE JIOBEPUTETBHBIX OTHOLICHUH MEXTy MPEoaBaTesieM 1 PO yJaIuxcs, 4To
o0ecreynBaeT MIOA0TBOPHOE BeJICHHUE AUCKYCCHIA, TIO3BOJISIET JIErye BBOANWTH HOBBIA Marepua T.1.
Tekymuii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH CTYJCHTOB ITPOBOIUTCS B BUJIC MMCHbMEHHBIX TECTOB, TPU3BAHHBIX
MIPOBEPUTH

a) 3HaHUE JICKCHUKH;

0) yMEHHE UCTIONb30BaTh CJIOBA U BBIPAKEHHUS, TO €CTh KOHTEKCTYaJIM3UPOBATh UX;

B) YMeHUE nepedpazupoBars;

I') 3HAHHE PETUCTPOB KaK Ha MUChME, TaK U B PEUU;

1) OPUEHTALIUIO B COJIEpKaHUM MaTepuaa;

€) MPaBUIbHOE MTPOU3HOIICHHE;

€) yMEHHE «IEPEHOCUTH» JEKCUKY U3 OTHOTO KOHTEKCTA B JPYTOii;

) YMEHHE MEPEBOAUTH YCTHYIO peub B 00a HalpaBJiIeHUs 110 MPOIIEHHOM TeMe;

3) 3HaHHE (PAaKTUUECKOW CTOPOHBI MaTepUana;

1) YMEHHUE MPE3EeHTOBATh MaTepua,

i) yMEHHE MMOCTPOUTH AUCKYCCHUIO, CHOPMYITHpPOBATH IPOOIIEMY;

K) YMEHHUE CIIyIIaTh APYTUX B XO/I€ AUCKYCCHUI;

J'I) YMCHHC «ACPKATb BHUMAHUC) aAyIUTOPUH BO BPEMA YCTHOI'O BBICTYIIJICHUA.

Bce st u npyrue (3aBUCsIIME OT XapakTepa MpoXoJIUMOro MaTepualia) 3HaHUsl, YMEHUS U HaBBIKH,
OILIEHUBAIOTCS B TIPOIICHTHOM OTHOIICHUH YJJa9HBIX OTBETOB B IUCBMEHHOM TecTe. [Ipu AToM
YUUTHIBAIOTCS CUIIBHBIC U ClIa0ble CTOPOHHKI yyamierocs. [IpomexyTouHbIe TeCThI MPU3BaHbI TOMOYb
ydamemMycCs paCKpbITh CBOU CUJIBHBIC CTOPOHBI, BOBJICYL €T0 B IMPOLCCC O6y‘I€HI/I5I.

[IpoMeKyTOUHBIM KOHTPOJIb MPOBOAUTCS B BUJIE YCTHBIX OIIPOCOB M MUCBMEHHBIX 3a/IaHUM Ha 3a4eTax
(4 cemecTp) u K3ameHax (3, 5, 6, 7 cemectp).

3ayeT uin 3K3aMeH CIaH Ha OLCHKY IIpHU HAJINYUU 6aJ'IJ'IOB, NMpEACTAaBJIICHHBIX B Ta6n1/1ue:

banr TpaguioHHas OIleHKa ECTS
95-100 OTJIMYHO A
83-94 B
68-82 XOpOILIO 3a4TEHO C
56-67 YIOBIICTBOPHUTCIHLHO D




50-55

20-49

0-19

HEYJIOBJIETBOPUTEIHHO HE 3a4TE€HO FX

F

5.2. KPUTEPUM BBICTABJIEHHS OLEHKH IO JUCHUIIINHE

Banasy/
HIkanaa
ECTS

Ouenka o
JTUCHHUILINHE

Kpurepun oneHkn pe3yJbTaToB 00y4eHHs 110
AUCHHUILINHE

100-83/
AB

«OTIIMYHOY/

«Ba4YTCHO»

BricTaBnsieTcs CTyIEHTY, €CH OH MOKa3bIBaeT NIIyOOKHe
3HaHUS B 00JaCTU TPAMMATHKH U U3y4aeMOM JIEKCUKH,
MOYKET OTBETUTh Ha BCE WM MOJABISIONIEE OOJIBIIMHCTBO
BOMPOCOB 110 IPOYUTAHHBIM BO BPEMsI 3aHATHI U/UIN IOMa
KHHUI'aM, TPAMOTHO U JIOTHUHO U3JIaraeT CBOU MBICJIN Ha
U3y4aeMOoM S3bIKE BO BpeMs OeceIbl 10 MpeAIoKEeHHON
TEMeE, He JeJIaeT Ui J0IyCKAaeT MaJOYUCIICHHBIE

HE3HAUMTEILHBIE OIIMOKH B IMPONU3HOIICHNH.

OneHka 1o JUCLUIUIMHE BBICTABIISAIOTCS 00yyaromeMycs ¢
y4E€TOM PE3YyIbTATOB TEKYLIEH U IIPOMEKYTOUHON

arTeCTaluu.

Komniereniuu, 3akperniéHnble 3a JUCUUILUTAHOMN,

c(hopMUPOBaHbI HA YPOBHE «BBICOKHIN.

82-68/

«XOpoIoy»/

«3avYTECHO»

BricTaBisieTcs CTyAeHTY, €CITU OH TTOKAa3bIBAET TBEPIBIC
3HAHHS B 00J1aCTH IPaMMAaTHKH ¥ H3y4aeMOM JICKCHKH,
MOYKET OTBETHTH Ha OOJIBIIMHCTBO BOIIPOCOB IO
MPOYUTAHHBIM BO BpeMsl 3aHATHI U/ MU I0Ma KHHUTaM,
SICHO M3JIaraeT CBOW MBICTH HA U3YYa€MOM SI3bIKE BO BPEMsI
Oecebl 10 NPEIJIOKEHHON TeMe (@ TaKKe MOXKET OBICTPO U
CaMOCTOSITEJIbHO OOBSCHUTD, B UYEM COCTOSUIA €r0 OUTHOKHU
U KaK UX UCIIPaBUTh), HE AOMycKas rPyObIX OMIHOOK B

MMPONU3HOIICHHHU.

OneHka no JUCHUILIMHE BBICTABISAIOTCSA 00yUaronemMycs ¢
YYETOM pe3yJabTaTOB TEKYILIEH U MPOMEKYTOUHOM

arrecranuu.
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KomniereHiuu, 3akperni€éHnble 3a JUCUUTUTAHOM,

c(hopMHPOBaHbI HA YPOBHE «XOPOIIHIiN.

67-50/
D.E

«YIOBIIETBOPHU-TEITH
HO»/

«3a4YTCHO»

BricTaBnsieTcst CTyIEHTY, €CIH OH MOKa3all HaIn4une
0a30BbIX 3HAHUI B 00JACTH TPAMMATUKU U U3y4aeMou
JICKCUKHU, MOKET OTBETUTH Ha MOJOBUHY WU TPETh
BOIIPOCOB 10 MPOYUTAHHBIM BO BpeMsl 3aHATUI U/UIH JoMa
KHUTaM, IOCTaTOYHO CBSI3HO M3JIaraeT CBOU MBICIIU BO
BpeMs Oece/Ibl TI0 TIPETIOKEHHON TeMe, IOy CKast
MHOTOYHCIICHHBIE W/WIH TPyObIe OIIMOKHU B

MPOU3HONICHUH, JIUOO B MOCTPOEHUU ¢pas.

OrneHka o JUCHMILIMHE BBICTABISAIOTCSA 00yUaroniemMycs ¢
Y4ETOM PE3YyIbTATOB TEKYLIEH U MPOMEKYTOUHON

arTeCTaI|H.

KOMHCTCHI_[I/II/I, SaerHHéHHHe 3a HHCHHHHHHOﬁ,

c(hopMUPOBaHbI HA YPOBHE «JIOCTATOYHBINY.

49-0/
F, FX

«HEYIOBJICTBOPHUTE
JIHO»/

HE 3a4TCHO

BricTaBnsieTcs cTyAeHTy PH HATMYUK FPyObIX OINOO0K
KaK B IMCbMEHHON paboTe, Tak U MPH YCTHOM OTBETE,
HE3HaHUU COJAEPKAHMS KHUT, IPOYUTAHHBIX BO BpeMs
3aHATUI W/WIH J0Ma, HEYBEPEHHBIX U HETOYHBIX OTBETaX

Ha JOMOJHUTCIBbHBIC 1 HABOAAIIUC BOITPOCHI.

OrneHka o JUCLUIUIMHE BBICTABIISAIOTCS 00yUaromeMycs ¢
Y4E€TOM PE3YyIbTATOB TEKYLIEH U IIPOMEKYTOUHON

arTeCTaluu.

KomrmiereH1um Ha ypoBHE «JOCTAaTOYHBINY, 3aKPEIIEHHbBIE

3a TUCHUIUTUHON, HE C(HOPMUPOBAHBI.
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5.3 OBPA3LBI JMIAKTHYECKUX MATEPHAJTIOB @POC
TunoBble KOHTPOJIbHBIEC PA0OTHI

1. Provide contexts that would justify the use/lack of commas in these relative clauses.

1) ..., whose car was broken, ...
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2a. Translate these sentences paying due attention to our False Friends:

I only know the first stanza and the chorus.
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Mos 6abymika kynuia coTHio akiuii IBM erie B Te BpemeHa, KOrjia OHU CTOMJIH TI0
MOJITOJIIapa KaXkaas.

Kto 3naer npunes stoii necuu? JlaBaiite Bce xopoMm! (2)
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4. Put these adjectives in the right order. (Put numbers above the words.)
1 I bought my son a German toy huge wooden red horse.

2 Have you seen my thin lovely Japanese drawing white pencil anywhere?

3 I gave him a piece of green bendy gardening plastic-coated useful wire.

4 This boat is a Chinese orange rubber old horrible disaster!

5 She was painted wearing her lace Spanish black new beautiful shawl.

1. Translate the sentences into English using food idioms.

1) BHe3anHoe yBonbHeHHE [PKUMa cnymano éce Hawiu naaHwl.

3) Hu onuH yeasicarowyuii cebs KONIYH HE TACT CTONPOLCHTHON rapaHTUH, YTO €ro 3aKIIMHAHNE
cpaboraer.
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4) 3adem ThI KJIaJeIIb MHE B YeMOJIaH IepcTsinbie Hocku? S ke B AQpUKy €1y, OHU TaM MHE
OyIyT HYXHBI, KaK KO3¢ OasiH.

9) CtynenTtsl HabUIKCh B TU(T, Kak cenbou 6 bouxy, u npodeccopy MPUILIOCH UATH Ha 7-1
ATAX MELIKOM.

10) - Hago um nomous! - Emte uero. Camu nycms pacxiebvigarom.
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14) bausHenpl ObIIN MOX0XKH, KAK 068€ Kaniu 600bl, TAaK 4TO MaMa BBIIIKJIA UM Ha CBUTEpax
WHUIUABI, YTOOBI pa3inyaTh UX.

16) S ckazan emy, 94TO CKOpO OTKpbIBaeTcs GpexToBabHBIN (fencing) kiry0, u oH
NpeuCnoHUICA SHMYy3uasmda.
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17) B cBoeii peun Ha cBap0e OTELl HEBECTHI 3a0bL1, Kak 30BYT keHUXa. Tenepb nao num éce
cmeromcs.

2. Translate these sentences paying due attention to our False Friends.

I'm going to the conservatory, Jenkins. Tell Lord Waverley to meet me there when he comes.
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The itinerant actors were very poor, so they often had to wear their costumes instead of
ordinary clothes.

- be3zoOpasue! - Bo3amymanacs Manbka-O06nuranus, pa3MaxuBas yKpaJeHHON ManKon ¢
HoTamu (sheet music), moka [llapamnoB Ben ee B MummIeiickyto MamuHy. - KoHcepBaropuio
3aKOHYUTH HE OaroT!
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The campaigners wrote letters to the Home Secretary demanding humane treatment of
prisoners.
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1. Translate the sentences using food idioms.

1 OHu coBeplUIEHHO Huwue, BapsAT CyIl U3 KPAUBhI.

2 (DI/IpMa XO4Y€T nosvicums CBOIO IIPUBJICKATCIIbBHOCTD HA PBIHKC.

3 51 MHOTIO CIIBIIIAN 32 CBOIO JKU3Hb AypalKuX aHCKAO0TOB, HO 3TOT HU C YeM He CPpA6HUMDb.

4 T'azeTsl ¢ poTorpadussmMu MagoHHBI B HETIIMKE paziementucs emue. MaloHHA U3-3a 3TOTO
HECKOIILKO paccmpouacy.

5 D1, pwiorcuti, cOeraii-ka 3a muBom!

6 Korna marymika y3Hama, 4TO MaJBIUKH 03 Cripoca Opaiii OTIOBCKYIO MAITUHY, OHA HpuLld
8 beuleHcmao.

7 Ero Teopuio cHavana OTBEPININ KaK CIHUILKOM OMOPEAHHYI0 OM OelUCme8umenbHOCmu.

8 - A s Tebe roBopuia, YTO ITUM KOHUUTCS! - He cbinb MHe conb Ha panbl, S yKe caM Bce
TTOHSIT.

9 Kaxkoii xxe oH zenmsu! Jlaxke ropsiumii yait cebe 3aka3pIBaeT U3 COCEIHEro Kade.

2. Translate the phrases with our false friends.
a. Into Russian:

1 The minister talked about
God's plan for EVery Man. et

2agallant KNiGht e e e e eaneeen
3apathetiC STOTY e e e e e e ear e e e aree e
4 accurate dESCTIPLION .oiiiiiiieiiie et e et e et e e e re e e e e e e s areeesabee e aseeeareeenneeens

Sanintelligent [ady e e

6 @ SALIN IESS et ———————
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7 1 don't need your sympathy. .........

8 a genial old man

9 the agony of choice

10 a healthy complexion

b. into English:

11 renuanbHasi KapTUHA

12 mepcTsiHOM KOCTIOM

13 rymaHuTapHbIE UCCIIEIOBAHUS
14 mudT 1719 UHBATUIOB

15 OH MBICIUT TPUMUTHUBHO.

16 pe3uHoBas noaKa

17 51 nam tebe perent
9TOTO MHUPOTA.

18 cuMmarnyHeIi MapeHek
19 TekctunpHas padbpuka

20 MHe Hy>KHO JIEKapCTBO
10 9TOMY PELEMNTY.

3. List three things about...

1. the Commonwealth of Nations
a)

b)

c)

2. the Conservative Party

a)

b)

c)

3. the Industrial Revolution

a)
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b)
©)

4. the Inns of Court
a)

b)

c)

5. Edinburgh

a)

b)

c)

4. Complete the sentences with correct forms of the verbs in brackets.
(from Harry Potter and the Secret Chamberpot of Azerbaijan)

'"Prof. McGonagall”. All I ever (say) is 'Lemon sherbet!' and 'What's the matter,

Harry?' They could have done me in a day, but they (keep) me here three years. And |
(not, have) got a caravan!

'Prof. Dumbledore'": On Lord of the Rings, there (be) chocolate hobnobs...

Basil Brush ('Dobby'): Yeah...

'Prof. Snape". You (be) on Lord of the Rings!

BB: Yes I (be).

S: Who (you, play) then?

BB: Er... "My precious, my precioussss"!

S: Well, 1 (see) it, so I (know) who that (be) supposed to
be.

5. Defining and non-defining clauses.
a. Insert commas where necessary.

My only aunt who is a nurse always tells me to wash my hands before meals. She says people
who wash their hands often have fewer chances of catching some nasty disease. I must say
Greentown where I live is one of the healthiest places in the country — in the country where almost
every person complains over their health. It’s a situation which must be very favourable for doctors!

b. Provide your own contexts that would justify the presence/absence of commas.

1) ..., whose mother is a dentist, ...




35

2) ... who has a cold...

6. Taste and its collocations.

a. Insert for or in:

1 She has good taste  clothes.

2 She also has a taste  pyjama parties.

b. Use the words derived from faste to complete these sentences:

3 He sent me a completely Valentine's Day card, all pink ribbons and fat
cherubs!
4 The food in the canteen is pretty . Unfortunately, the breaks are too short and

we can't enjoy it.
5 The little black dress looks on every woman.
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7 Translate the sentences using the nationality idioms.

1) HOCTpOI/ITB Ha OKpanHC ropoaa XumM3aBOJd U HAJCATHCA Ha JTydlIeC — 3TO Cl)aKTI/I‘leCKI/I
HUrpaTrb CO CMCPThHIO.

2) Ceityac mpUHSTO TJIATUTH KOKIOMY 3a ce0sl, Ta)e €CIIH MPUITIANIaclib B PECTOPaH JIaMy.

3) He monumaro HM cji0Ba M3 TOTO, YTO 3/I€Ch HAIMKCAHO. Thl HE MOT ObI OOBSICHUTH MHE 3TO
MIOHSITHBIM SI3BIKOM? (2 expressions)

4) Jletr TYCHKOM IIUTH 32 BOCITUTATEIIbHUIICH.

5) O ganeko He ATIOJUIOH, HO 1aMbl BCE PaBHO OT HEro 06e3 yma.

6) Jlenu YunTep BoOILIA B TOCTUHYIO U3 Cajla Yepe3 CTCKIISTHHBIC JIBEPH.

7) He roOBOpU € HUM O NOJIMUTHUKEC, Thl TOJIBKO €TI0 pa3s03JIUIb.

8) Y MeHs ecTh MO03pEeHHE, YTO ATOT YEJIOBEK - CAaMO3BaHEII.

9) JlaBaii ThI eMy camMa BCE PACCKaXKelllb, a TO MOIYYUTCS UCTIOPYCHHBIN TesnedoH.

8 Food and cooking vocabulary. Translate the sentences into English.

1. [Toxa muctep [Ixonc xun B Poccun, oH 04eHb NOTI00MT MAIMHY CO CIMBKaMH.

2. 51 Bcerna ucnosb3yto B TOTOBKE MPSHbIE TPABbl, KOTOPbIE BHIPAILIMBAIO CaMa.

3. MHe nokasajioce, 4TO Ha TapeJIKe CUAAT MBIIIY, a 3TO OKa3aJIuCh KUBH.

4. VY Mmoeit 6a0ymiky Ha KyXHE 11eJ1asi ToJIKa 3aCTaBIeHa Pa3HbIMH CTICIIUSMU.

5. "BaxxHO, 4TOOBI BCE MOPEMPOLYKTHI OBLIM COBEPLICHHO CBEXKHe'", cKa3all TOCIOAUH
Mrucuma.

6. baxnaxans! ObTH OOJBITTHE, ONECTAIINE, KPACUBBIC, HO, K COKaJICHUIO, BOCKOBBIE.

7. Ecnn BaM Hy)KeH HACTOAIIMU PYCCKMM CYBEHHpP, HE IOKyIIaUTe MaTpelleK: BE3UTE

Apy3bsM COJIEHBIE OTypLibI!

8. [paka 3akoHuYMIaCh TeM, 4TO Pomkepy naim mo rojiloBe CKOBOPOIKOM.
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9. ComnoHKa M MepeyHHIa BEIIISAAT COBEPIICHHO OAMHAKOBO, TAK YTO TOCTH UX BCE BPEeMs
MYTaoT.

1. Translate the sentences into English using body parts idioms.

1) — OTKyna TbI 3HaelUIb, YTO OHU 00Opy4eHbI? — VI3 MepBhHIX yCT.

2) Cencamus! Y Cutnu bpupc et ronoca! Ona noet nop "¢daunepy"!

3) He Hayio MeHs THIKaTh HOCOM B MOM OILIMOKH, 51 YK€ BCe TOHSI!

4) "PaBHeHue HanpaBo!" — KpUKHYJ CEpXKaHT COJIJaTaM, 3aBHJIEB FeHepaa.

5) OObsicHu MHE, 4TO 3TO 3a Oymara? S B Hell HU ClIOBa HE MOTY TIOHSTb.

6) IlpucMoTpu 3a MO€Il CyMKOH, NOXKAITyICTa, 1 BEPHYCh MUHYT 4Y€pe3 JBaALATh.

7) Kak st HeHaBMKy 3TOTO IaJIKOTo, ABYJTMYHOTO OOMaHIIKKa!
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8) On HacTosauMi cnaakoexka. OH MOXKET eCTh MUPOXKHbIE U KOH(ETHI Ha 3aBTpaK, 00es
U Y)KUH.

9) byt Buepa mpuiien A0MO MbSHBIN U ¢ GUHTATIOM IO TJIa30M.

10) S ux npenynpexaan, HO MOU CJIOBA HE ObUIN YCIBIIIAHBI.

2. Translate the text using as many 'body part idioms' as you can:

- 3naemb, /xek omsATh moman B OoibHUIYYy! Ymasl ¢ MOTOIMKIA M cioMal cebe Hory. S
XOuy MONTH U CKa3aTh €My, 4TO s [10 3TOMY IIOBOAY AyMaro.

- S Ob1 He cTa Ha TBOEM MecTe. Bece paBHO OH HE cTaHeT TeOs CITyIIaTh.

- Jla oH Beap 1o ymu B poOsieMax u3-3a Bcero 3toro! Y Hero moj HOCOM €ro JeByLIKa
BCTPEUYAECTCS C JPYTMM IApHEM - €d HaJoeNo, YTO OH BEYHO TOPYMUT OKOJIO MoTonukia. Cam oH
TPETCS ¢ KAKMMHU-TO CTPaHHbIMM THUnamu. HocuTcs kak yropenslid, pUCKYET, HEIABHO €Je-elie
n30e’kan o4eHb KPYIHON aBapuH.

- Bce paBHO oH He OpocuT MOTOLMKIBL. Ero ombsHAET CKOpOCTb, HECMOTPS Ha Bce
npo0ieMbl. A Kakoil MapKi y HETO MOTOLIUKIT?

- He mMory BCIOMHUTB, BEPTUTCS Ha S3BIKE...

- Mex 1y mpouuM, y MEHsSI €CTh MOBOJ Ha HEro kajoBarbcsd. OH MHE oOelan NpUHSThH
ydyacTue B TOHKaxX, YTOObI i HA HEro MOCTaBWJ JIEHEI, a OH Obl BbIMTpal U MbI Obl pa3zdorareiu.
Hacrosimue ronnmkn 3apa0daThIBalOT Ky4y JICHET, Bellb npaBaa? A B OCJIEIHUNA MOMEHT TIEpeIyMall.
MoHeTKy, TOBOPHT, OAOPOCHII: opei WK pemka? 51 eMy roBopro: Ipu3HaBaiics, UCITyTrajcs npocro!
A oH cpa3y ronosy norepsut: “Tlonpunepsxu s3b1k!” B o01iem, s caenan KpynHyo ommoky!

- Ha, cymacmeqmui Ham Jxex.

Insert the necessary phrasal verb in the proper tense and voice form:

° He’s very brave. He .......cccooeeevveenneee. his father, who was a fighter pilot.

° How did the accident ...........ccceuueeee. ? What was ......cccceevveeiiennnne, here, anyway?

° Be careful, there’s flu .......cooovvvveviieiininnnn.n. .

° The clock has stopped! We’ll have to.........cccceeeveveeiennene. it to see what’s wrong.

° I o a very good job offer in the Vacancies section. They want to
........................ someone to take care of their computers which keep ..........cccceeeeeen .
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° Which dress would you .........ccoceeviniinennen. , the red one or the yellow one?

° All right, all right. T ....c.ocovvveiiiiiiin. my words - you were right about this man.
I’Ve i, to your point if view.

° He oo, as a very haughty man, but in fact he’s just shy. I’'m sure you’ll
get used to it as time.......cccveeveeeeeenieennnnne )

° I still can’t ..o, that I’ve become a father! The news only
................................ about an hour ago.

° How are your children ..........ccccccovvennnnne. ? Quite well, .....cceevveeenenns their happy
faces! I remember, they’ve always been to be such healthy boys and ................... swimming.

° Hehadusall .......cocooovvniiniiin. - we all believed he had seen a ghost!

& now - we’ll be late for the train! You really must think about these
things if you want to leave your husband and ............ccccceeveennen. with me.

° Who’s that girl you’re .......cccoeeveevveriienens with?

° Don’t oo your shoes, please, it’s quite dirty here.

° The book just ......ccccvveevveeriieennn. in my hands! I had no idea it was so delicate.

° The plane .......cccooeeveviencennene and disappeared in the sky.

° Ifyousee adog ....cccovvvverveeeeveennnenn. you, don’t run!

° He oo to vegetarian food. He says animals .............ccccceeveenenne. a lot of
suffering for our sake.

° For Aristotle, they say, truth .............ccceverinennn. his friendship with Plato.

° I’ve lost my keys! I’'ve ................... through all of my pockets, but they’re not there!

° Don’t .ooeeeiiiiieiecee (it) on me! It’s not my fault you’ve been fired.

° The idea that a horseshoe brings you luck is said to .......ccccceevevvvernnennnne. to us from the
Iron Age. It .oooveeeiiieieeee, to the time when iron was very precious.

° Lo him the moment I saw him - he’s got a very friendly smile. I felt
like I could ......covvvvvieiiiiieins to him and talk about anything.

° Aren’t we having a class with Mr Johnson today? - He’s suddenly ..........cccceevvveennnnnns
with some strange disease and must stay in bed. He ...........ccceveivnennenn. in green spots!

° Michelle, ma belle - these are words that ................cccveeeeneee. well!

° My husband has recently .........ccccccoevuieriiennne photography - he’s snapping away all
day long now! Pity the photos sometimes don’t ............cccceeevveeennnns .

° Long hair .....ccccoecvvevieiiieene and ..o . I wonder what’s going to be
more fashionable this spring?..

° You do look awful you know! - Yeah, I’Ve ........cccccevvviiennnns sleep for three days.

° You said this article was small! Translating it .........ccccccvvevieeennnen. the whole of my
Saturday night! And I wanted to .........coceveeienicnnene and have fun!

° He’s just ..oovevveviieeieeiieieee, a fortune! Can you imagine, he fainted when they told
him that, and only .........cceeevverirennnnnne. after someone threw some cold water into his face.

° What a stupid plan! - Yes, but can you ..........cccccvveeeuveeennnenn. with a better one?

1 Translate the sentences into English using the words in brackets in the «verb +
infinitive/-ing» construction. And - don t look for the beauty of style here! All you need here is the
correct word usage. (7 points)

(try) Ilocrapaiics paccnadbuthces. [TonpoOyit mpencTaBuTh cede 3aKaT WM OKEaH.
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Opake.

(stop) OH Ha MUHYTY OCTaHOBWJICS [=MepecTas UJITH |, 9TOOBI TPUCITYIIATHCS K OKPY)KABIIUM
€ro 3BYKaM.

2 Rewrite the sentences using animal idioms instead of the bits in italics. Some animals may be
found more than once, but you can use other animals in these cases as well. (8 points)

Once, you could get really good beer at this bar, and now all they sell is mineral water! This
place is really getting worse and worse.

This test will help to tell the people who do honest work from those who just waste the
taxpayers’ money .

Don’t be so depressed about Jim leaving you! You’ll find another boyfriend - there are so
many attractive guys around.

He looks all wet and miserable.
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3 Translate the following sentence into English - be careful about the false friends! (5 points +
one extra)

MpI - cepbe3Hble TOIUTHKH, U TOTOMY HaM HEOOXOIMMO CPOYHO MPHUHSTH IPAKTUYECKUE MEPBI
JUI TOTO, YTOOBI JOCTUYb MPUHLUIINAIBHOIO PEIIEHUS 110 LIEJI0MY KOMIUIEKCY OYE€Hb aKTyaJIbHbIX
BOIIPOCOB.

4 Fill the gaps with appropriate words from the home-reading stories (Sailor and The Force of
Circumstance) that are in the box - in the proper form of course. (15 points)

blind smart creep

sweep fellow flatter

stray change catch

frank calm rich

low stick once

1. Look, I can’t understand anything if you talk all at .

2. This dress is specially designed to the fuller figure.

3. Winnie the Pooh got in Rabbit’s hole when he had eaten too much honey.
4. To be perfectly , I think it’s the worst plan I’ve ever heard.

5. He’s been ill for two months, so now he’s got heaps of work to up on.

6. There was honeysuckle and ivy up the walls if the cottage.

7. I love this guitar - it has such a pleasant, sound.

8. The wind is so strong it just people off their feet.

9. I’'m sorry to say there are a lot of dogs in the city.

10. He’s very clever. The Americans call it .

11. All his passengers looked startled when he burst out singing.

12. I’d love to be able to into various animals. I’d like to know what a cat

sees.
13.  Ican’t go in talking much longer on this phone, my battery is
14.  He won’t be able to read your letter anyway - he’s as as a bat.
15.  The boss looks collected and polite - but we know it’s just the before the
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storm.

S Adjective clauses. Put commas in where necessary - clearly so that I could see them! (5
points)

My only aunt who is a nurse always tells me to wash my hands before meals. She says people
who wash their hands often have fewer chances of catching some nasty disease. Although
Greentown where I live is one of the healthiest places in the country. In the country where almost
every person complains over their health. It’s a situation that must be very favourable for doctors!

6 Conditionals. Use the words in brackets in the correct form. (10 points)

If you (tell) me her number, I’ll call her myself.

If I (be) a princess, you (have) to be a prince or king to be my husband. - You (be) born a
princess if the King (marry) your mother 15 years ago.

If I (know) when I was at school that I would end up being a shop assistant, I (pay) more
attention at the maths lessons. If I (can) do the sums in my head, I (not have) to use the calculator all
the time.

1 Translate the sentences using the number idioms where indicated by italics:

1) 51 >xe He MOMHBIN ypakK, nonumaro, 4ymo K yemy!
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2) [Tocne obena MaMa BCETA I0XHCUMCST HEMHO20 NOCHAMb.

3) 5 cMoTpen, Kak OH blnuchbléaen 60cbMepKy 10 ABOPY HA CBOEM HOBOM BEJIOCHIIE/E.

4) Ilooymaii nonyuuie, Ipexe YeM MPUHUMATD ATO MPHUIIIAIICHUE.

5) HacrynieHnne HauHeTCs 3aBTpa B uleCmHaoyamy HOMb-HOTb.

6) [IponaBuiuiel Gormanu 6e3 ymonxy.

7) C yTpa s nepsvim denom OIX0XKY K OKHY U TIPOBEPSII0, Kakas Mmoroa.

8) Momnonen, cTapuk, oatl nams!

9) Cnbrmianu anexoom tipo llltupnuna u ciemyro?

10) MHorue TaaaHTIUBbIC XYyHOKHUKHA ,Z[O6I/IB8.J'II/ICL IMPU3HAHUSA TOJIBKO 6 Mocule.

2 Choose between fewer, (the) fewest, less and (the) least.

The ..cooovenene reporters there are at the press-conference, the better. I don’t think I’ve ever
had ................. to say to them. The ................. progress in weeks! The ................. tangible results!
Sothe .....ccceeeee. we say, the better for our reputation.

3 Choose between enough, too much and too.

I don’t have ................. money to buy you a horse! A horse costs ................. S
damn expensive! And anyway, don’t you think it’s a little ................. to ask from me? Haven’t you
received ........co... presents already this month?

4 Insert OF where necessary:

Some ................. people think that most ................. the snakes there are in the world are
poisonous. Well, many ................. them really are, but not all ................. snakes can kill you. It’s
0] 1 S the most popular misconceptions.

S Insert the correct form of the verb in brackets (sing. or pl., Present Simple
everywhere):

The family ................. a basic unit of our society. (be)

Our party ................ to be shown the true results! (demand)
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Fifty miles ................. not far enough, when it’s between you and your wife’s parents. (be)
The majority of students ................. some odd jobs during the summer. (do)

Can you tell me where the Netherlands ................. on this map? (be)

There ......c.c...... a couple of small mistakes here, but generally it’s OK. (be)

6 Translate into English taking care to use the proper part of speech (adj. or adv.):

OHa BBIVISIUT pazapaxeHHoi. (look)

On xano6Ho mocMotpen Ha MeHs. (look)

[TpuBuAEHME 3araIOUHBIM 00pa30M MOSBUIIOCH HA KpPBILIE. (appear)

OT0 J1e10 BBINIAIUT BIOJIHE O€3HANEXKHBIM. (appear)

7 Choose the proper word from the box to go in the sentences (they all come from the
home-reading stories):

range spring dismiss recall straw
barge keen engaged dull upset

He’sa....oeeneee. golfer, so he goes to various golfing grounds every weekend.

The two cowboys were fighting, ................. tables, breaking bottles and shooting.

I called her thirty-four times, but got the ................. tone every time.

The news of her brother’s accident was the last .................. . She sat down and cried.
The tiger ........c....... out of the ambush and ran after the antelope.

That mirror is SO ................. I can’t see my face in it!

We were talking quietly, and then he ................. in and ruined the atmosphere!

There was a serious fault in the engine, so they had to ................. all the cars in that

XN R DD

series.
0. Several computers are available within this price -................. .
10. You’re not doing your best, Jones. You’ll have to be ................. .

1 Translate into English using the ‘geometrical’ idioms and expressions:

MpI1 paccMoOTpenu 3Ty podaeMy CO BCEX MO3UIIUN.
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Cobaku OBIBAIOT CaMbI€ pa3HBIC.
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2a Adjective clauses. Unite the sentences into one:

Tom was late, and this is very unusual for him.

2b Adjective clauses. Rewrite the sentences, making them simpler:

The girl who is talking to John is his sister.

The vase that sits on that table is extremely valuable.
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3a. Prepositions. Rewrite the sentences putting the preposition after infinitives.

It’s difficult to eat with a very small spoon.

3b. How can you describe these two objects using prepositions in relative clauses?

(Example: A window is something you can look out of.)

3c. Complete the sentences using the correct preposition and the passive voice:
1. She was taken to hospital today, and she’s going to tomorrow.

(operate)

2. That chair isn’t really meant to .(sit)

3. He left for Australia in 1975 and he hasn’t since. (hear)

4. I don’t like to behind my back. (talk)

5. I don’t think he came home last night. His bed hasn’t .(sleep)

3d. BETWEEN or AMONG?
1. He stood out all the other students in the class.
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2. Our flat is very noisy because the block stands two big roads.
3. In his will, he divided the money his wife, his son, his niece and his butler.
4, I couldn’t find the book that I wanted all the other books on the shelves.

4 Complete the sentences using the correct form of the words in italics - they come from
the latest home reading stories.

laugh disturb stowaway tell burn
swear slip conspicuous body the same

They found a whole family of on the ship.

The children saw their father and rushed to meet him in a .

There was a very spot showing from under the make-up on her face.

She gave a little polite when he told her the joke, although she didn’t find it funny
at all.

I’m sorry to you, but we have to clean this room.

She was absolutely to tell everyone about her engagement.

All zebras look alike. How can their kids them apart?

Oh dear, I had to go to a meeting today! It completely my mind.

They told me it was stupid to build a house on a swamp, but I built it all !

I could have there was a photo on that table yesterday!

1 Insert the missing prepositions where necessary:

1 We were all very impressed ...........cccceeuveennn. his performance.

2 Do you believe ........ccccevueenneee love at first sight?

3 ’m terrified ......ccceeeeennenne my girlfriend’s father!

4 He’s so mean and cruel ..........cccceueneee. her, I don’t know why she stays with him!

5 I seem to spend too much money ..........cccccueeunenne ice-cream.

6 It’s very kind .......ccccouvvnnennee. you to invite me, but I’m afraid I can’t come with you.

7 Stop shouting ..........ccceeeneeenne me! I’m not a child any more!

8 It occurred ......ccccvvveevennneee. him that he had probably been kidnapped.

9 The girl felt sorry ......ccccvvveeevennneee. the poor little kitten and took it home.

10 I dreamt ........c.ocevenneenne you last night. You were the Prime Minister, and [ was your pencil.

2 Translate from Russian into English using the given words relating to clothes:
suit (v) / size / figure / fit / costume / suit (n) / dress / get dressed / wear / put on

Kaxoii y Bac pazmep onexib1?

Ona BCCrAaa XO0AUuT C AByMs XBOCTUKaAMMH.
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A B 3TOM IJ_IKa(I)y MBI XpaHUM KOCTIOMBI U MAPHUKU aKTCPOB.

Tel mouemy emie B xanare? A Hy, ofeBaics!

V Hee Takas (pI/Irypa, YTO AAXKC UCPHOC IJIATHC HE CIIACaACT.

Borren yenoBek B CTPOroM TEMHO-CUHEM KOCTIOMC.

DTO miarbe MHE HE MO pasMepy, HO ApYyTroro BCC paBHO HET.

Ona 01€BACTCs, KaK JXCHAa MUJIJIMOHEPA.

EMy OYCHb UACT 3Ta LIJIAIIA. OH B HEll KaXXeTCs TAKUM YMHBIM.

Hanensre, moxanyiicta, KaCKH, KOTJla Mbl BOWJIEM B TEILIEPY.

3 Translate the sentences using words describing various gestures and movements. There
must be ten such words/expressions all in all.

On 6p0CI/IJ'I B3IV HA IHCBMO U OTPULATCIIBHO ITOKAa4YaJl TOJIOBOH. «DTO HE ee IOYCPK».

MaMeHLKa, 3a4€M BbI MHC HO,[[MI/IFI/IBaeTe?

Cuaugana s IMOCKOJIB3HYJICA Ha IMapKETEC, a IOTOM CIIOTKHYJICA O ITOPOT.

JleBylka c)kMMala B pyKe Kpy»XeBHOH marok. OHa BbITEpIIa UM CJIe3bl, @ IOTOM CTalla MaxaTh
BCJIE/T TTAPOXOTY.

OH BCKOYHII CO CTyJIa, CXBATWJI ITUCTOJICT U BBIOEIKAII B KOpuaop.
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4 Complete the sentences using the proper form/derivative of the words in the box (they

come from your home reading):

sound taunt plead nightly transfer
broth about home-sick boil penetrate

200N kWD

0.

I heard his voice above the din of the airport: ‘Don’t worry! I’'m safe and

The stone angel looked as if he was ..................... to fly away any minute.

He was ....ccccocveennes by other children for being fat.

I hate chicken ..................... , L only eat it when I’m ill.

He stayed for three months in Malaysia and then realised he was getting ..................... .
The play has been performed ..................... for seven years and is still very popular.
The thief caught Sherlock Holmes’s ..................... gaze and became very worried.

His long speech ..................... down to one thing: we had run out of money.

He .ooovverie with them to release his daughter.

Maria Callas’s original recordings have been ..................... from vinyl to CD.

5 Insert the missing words:

I sat down on the grass near a ......eeeeees of trees and decided to have a picnic. I took out a
............. of cake and two ............. of chocolate out of my basket. Suddenly, there was a ....cceeeeeee OF
bees buzzing all around me! Fortunately, a ....coeueee. of wind soon blew them all away.

6. quBHO-METO}II/I‘IECKOE N NHOOPMAIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCIUIIJINHbI

[IpenonaBarens NperoCTaBISIET YUaUUMCS BCIO HEOOXOAMMYIO JUIs YCIEIIHOTO OCBOSHHS Kypca

I/IHq)OpMaLII/IIO, AJIg 3TOr0, KaK NpaBuJio, UM BCACTCA oor uinu HHTepHeT—CaﬁT, Ha KOTOpOM

pa3MeIaTcs, Kak MaTepHualibl Kypca, Tak U CCbUIKM Ha UCTOYHUKH, JINTEPATYPY, CIIOBApU IIp.

KoMmiproTepHbIii K1acc ¢ MPOEKTOPOM U ayIMOCUCTEMOMN CYLIECTBEHHO YIPOILAET KaK U3JI0KEHHE, TaK

Y TIPOBEPKY MPOIIEHHOTO MaTepuaia.

6.1. CiuCOK MICTOYHUKOB U JIMTEPATYPBI
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JIuTeparypa B paMKax JaHHOTO Kypca HMEET BO MHOI'OM OTHOIIEHUH PEKOMEHIATENIbHBIN XapaKTep.
Kaxzip1ii nmpenoaBareib oOupaeTcst Ha TOT UM HHOW HabOp KIacCHYEeCKUX MPOU3BEICHHM, Te WIH
MHBIE CIIOBAapH U yueOHbIe ocoOus. HukenpuBeneHHbIH CIIMCOK OTpaXkaeT Hanbosee

yHnoTpeOuTeIbHbIE B MUPOBOU MPAKTUKE TPEMOIaBAHUS AaHTIIMHACKOTO SI3bIKa U3IAHMSL.

YUEBHASI JINTEPATYPA U CJIOBAPH

OcHognble nocodbus u cnosapu
1. Azar, Betty Schrampfer. Understanding and Using English Grammar. Third edition. Longman, ©
1999
2. Crystal, David. The Cambridge Encyclopedia of the English language. © Cambridge university
press, 1995
. Hancock, Mark. English Pronunciation in Use: Intermediate. JIro6oe n3nanmue.
Hewings, Martin. English Pronunciation in Use: Advanced. JIro6oe n3nanue.

. Hunt M. Ideas and Issues. Advanced.- London: Chancerel International Publishers Ltd, 2000.

3

4

5

6. Jones, Daniel. English pronouncing dictionary. JIro6oe uznanue.

7. Longman Dictionary of Contemporary English. © Pearson Education, 1978, 2001

8. Longman Dictionary of Language and Culture. © Longman Group UK Limited, 1992

9. Longman Language Activator. JIroboe u3nanue

10. Longman Phrasal Verbs Dictionary. JIto6oe u3nanue

11. McCarthy M., O’Dell F. English Vocabulary in Use (upper-intermediate and advanced.-
Cambridge: Cambridge University Press, 1999.

12. McCarthy, Michael, and O’Dell, Felicity. English Vocabulary in Use. Upper-intermediate and
Advanced. © 1997

13. McCarthy, Michael, and O’Dell, Felicity. English Vocabulary in Use Advanced. © 2002

14. Murphy, Raymond. English Grammar in Use. © Cambridge University Press, 1985, 1992

15. Oxford Idioms Dictionary for Learners of English. © Oxford University Press, 2004

16. Oxford Russian Dictionary. JIro6oe u3nanue.

17. Swan, Michael, and Walter, Catherine. How English Works. Oxford University Press © 1997

18. T. Aspinall, A. Capel. Advanced Masterclass. — Oxford University Press, - 1996.

19. Thomson, A. J., and Martinet, A. V. A Practical English Grammar. Exercises 1, 2. © 1999

20. Walker E., Elsworth S. Grammar Practice for Upper Intermediate Students (with key).- Harlow
(England): Pearson Education Limited, 2000.

21. Wells, J. C. Longman pronunciation dictionary. Third edition. © Pearson Education, 1978, 2001

22. AHTTIO-PYCCKUI M PYCCKO-aHTJIMHCKHUIA CJIOBaph <JIOKHBIX Jpy3ed TmepeBomuuka» (coct. B.
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24.
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28.
29.
30.
31.

32.
33.
34.
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Axynenko u ap.) - M., Cos. sHi11., 1969

Bnaxos, C., ®nopun, C. HenepeBogumoe B nepeBoze. - M., 1980

I'ane, H. 5. Cnoso xuBoe u meptBoe. - M., 1979

Hposznosa T. 1O., bepecroBa A. U., Maunosa B. I. English Grammar: Reference and Practice. -
CII6.: Aurtomorus, 2009

Kazakoga, T. A. IIpaktudeckue ocHoBbI niepeBosa. - CII6., 2002

Jlykuna, H. /1. [Ipaktuyeckuii Kypc (POHETUKU aHITIMICKOTO s3bIKa. YuebHoe mocolue Jis By30B. -
M., 2003

Hogelii 6omb1110# aHmo-pycckuii cinosape. B 3 T. - M.: Pyc.a3., 1999

[Tanaxxuenko, I1. P. Moii Hecuctemarndeckuii cioBaps. - M., 2003

®nopun, C. Myku nepesonueckue. - M., 1983

XynsakoB A. A. TeopeTnueckasi rpaMMaTHKa aHIIMMCKOTO sI3bIKa. - 3-€ U31., cTep. - M.: Akanemus,
2010

[Iserinep A. . [mazamu nepeBoaunka: U3 BocnoMuHanui. - M.: P. Banent, 2012

[seitnep, A. . IlepeBoa u nuureuctuka. - M., 1973

[leBuenko T. Y. @oneTHKa U POHOIOTHS aHIIIMHCKOTO sA3bIKA. - JlyOHa: @enukct, 2011

Llononnumenvnasn aumepamypa

I.

Bopucosa JI. B. [Ipaktnyeckoe mocobue mo WHTEpIpETAK TeKcTa (1po3a): Yued. mocodue s
WH-TOB M (pak. HUHOCTP. 513. — MH: Boim mik., - 1987.

I'mnsnoBa A. I, OccoBckas M. U., Typaesa 3. . YueOHUK aHIIMIICKOTO s3bIKa 111 3-TO Kypca. —
M.: Boicmias mkona. - 1971.

[TpakTudeckuii Kypc aHrmuiickoro si3bika. 3 kypce // Ilon pea. Apakuna B. /1., - M. Brmagoc. - 2001.
[TmroxuHa 3.A. AHIIIMYaHE TOBOPAT Tak: Y4eOHOe MocoOue Jyisi HHCTUTYTOB U (haKyJIBTETOB HH.
s3.- M.: Briciias mkoita, 1991.

Xopubu A.C. Konctpykiuu 1 060potsl anmmiickoro si3eika/Ilep. ¢ anm. A. C. UrnatseBa. — M.
AO “bykier”, 1992. — 336 c.

Walton R. Advanced English C.A.E. Grammar Practice. - Harlow (England): Pearson Education
Limited, 2000.

AVIMO- U BUJEOMATEPUAJIBI:
Accents. Personal stories. Cassettes 1, 2. © Malex Kft., 1996; I'mocca, 1999

Back Home. 12 Songs for Learners of English. Songs by Christopher Jones. Demonstration disc.

© Wida Software



Wells, J. C. Accents of English © 1982

3anucu paguonepenay BcemupHoit ciryx0b1 bu-bu-Cu
Princess to Queen © 2002

The Reluctant King © 2002

Royal Portraits © 2002

UK Today. JIxo60i1 BeIycK

Clockwise © 1996

. Dead on Time © 1992
. Emma © 1996

. The Englishman Who Went Up a Hill But Came Down a Mountain © 1995
. Fawlty Towers © 1975-1979

. Four Weddings and a Funeral © 1994

. Keeping Up Appearances © 1990-1995

. Kramer vs. Kramer © 1979

. My Fair Lady © 1964

. Pride and Prejudice © 1995

. Rain Man © 1988

. Roman Holiday © 1953

. Sense and Sensibility © 1995

. Sense and Sensibility © 1981

. Time Bandits © 1981

. Twelve Monkeys © 1995

. Fantastic Four © 2005

. Sherlock © 2010-2012

. The Big Bang Theory © 2007-2015

. Going Postal © 2010

. Jeeves and Wooster © 1990-1993

. Black Adder © 1983-1989

. Monty Python and the Holy Grail © 1975

. Forrest Gump © 1994

. The Lord of the Rings: The Fellowship of the Ring © 2001
. The Lord of the Rings: The Two Towers © 2002

. The Lord of the Rings: The Return of The King © 2003

. Lie to me © 2009-2011

. King’s Speech © 2010
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@anractuka. Pacckasel amepukanckux nucareneit: Coopauk / Coct. B. C. MypaBbes. - Ha anr.

a3. - M.: OAO UznparensctBO «Pamyray, 2002.

Bachmann S., The Peculiar. JIroboe u3ganue.

Bachmann S., The Whatnot. JIro6oe u3mganue.

Chesterton, G. K. The Innocence of Father Brown. JIro0oe uznanue.
Gaiman N., Stardust. JIro0oe n3manue.

England versus England. C6opauK paccka3oB Ha aHIII. si3bike. - M., 2001.
Honeymoon and Other Stories by English Writers. - M., 2002.

Let’s Read and Discuss. - M., 2000.

Mansfield, Katherine. Selected Stories. - M., 2002.

. Mikes G., How to be an alien. JIro0oe uznanue.

. O’Henry. 25 Best Stories. - M., 2003.

. Pratchett T. Going Postal. JIro6oe u3nanue

. Pratchett T. Making Money. JIto6oe n3nanue.

. Rowling J.K. Harry Potter and the Philosopher’s Stone. bpuranckoe u3nanue.
. Stories by Modern English Authors. - M., 1961.

. The Thing He Loves. CO0pHHK paccka3oB Ha aHIIL. si3bIke. - M., 2002.

. Tolkien J.R.R. The Hobbit, or There and Back Again. JIro6oe nznanue

6.2. IIEPEYEHD PECYPCOB HH®OPMAIIMOHHO-TEJJEKOMMYHUKATUBHOMN CETH

«HHTEPHET»
www.news.bbc.co.uk

WWW.economist.com

www.guardian.co.uk

www.nytimes.com

www.telegraph.co.uk

www.themoscowtimes.ru

www.youtube.com

IMepevyens B/l u UCC

Nenr

/i

HanmenoBanue



http://www.news.bbc.co.uk
http://www.economist.com
http://www.guardian.co.uk
http://www.nytimes.com
http://www.telegraph.co.uk
http://www.themoscowtimes.ru
http://www.youtube.com

MexnayHnaponnbie pedeparuBHbie HaykomeTpuaeckue bJl, moctynmHsie B pamMkax
HalMoHaJILHOU noanucky B 2021 1.

Web of Science

Scopus

[Ipodeccronanbublie TOTHOTEKCTOBBIE B/], HOCTyMHBIE B paMKax HallMOHAIBHOMN
noanuckd B 2021 1.

Kypnansr Cambridge University Press
ProQuest Dissertation & Theses Global
SAGE Journals

Kypnaner Taylor and Francis

[Ipodeccronanpable TOTHOTEKCTOBBIE B/]

JSTOR
W3nanus no oOLIeCTBEHHBIM U TYMAaHUTAPHBIM HayKaM
OnextpoHHas o6mbmuoreka Grebennikon.ru

KOMHBIOTCprIe CIIpaBOYHBIC ITPABOBBIC CHCTCMbI

Koncynsrant ILmroc,
I'apanT

7. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCUMILIMHBI
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MarepuanbHO-TeXHHYecKoe obecnieyeHne auciuiinabl onpenensercs n.7 ®I'OC BIIO u CIIO

110 HAIpaBJICHUIO MMOATOTOBKHU U CIICHUAJIBHOCTH.

MPOBEICHUS  ayIUTOPHBIX  3aHATHUH, I CAaMOCTOATEIbHOM  y4eOHOW  paboThI

MarepuanbHO-TEXHUYECKOE 00CCIICUeHUE TUCIUIUTNHBI XapaKTePU3YIOT ayIUTOPHBINA (HOHT IS

OpraHu3allMOHHAA U KOMIIBIOTCPpHAs TCXHUKA.

Ilepeyens 11O
Nenr Haumenosanue 10 [IpousBoautens Croco6
/i pactpoCTpaHCHHS
(ruyensuonnoe unu
Cc60000HO
pacnpocmparsiemoe)
1 Adobe Master Collection CS4 Adobe JUIIEH3UOHHOC
2 OC «Anbt ObpazoBanue» 8 00O «bazanst CIIO | nuueH3uOHHOE
3 Windows 10 Pro Microsoft JIMLIEH3UOHHOE
4 Kaspersky Endpoint Security Kaspersky JMILICH3UOHHOE
5 Microsoft Office 2016 Microsoft JIUIIEH3UOHHOC
6 Zoom Zoom JIMLIEH3UOHHOE

CTYICHTOB,
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8. OBECNEYEHHUE OBPA30OBATEJIBHOIO MPOLHECCA IJiA JUL C OTPAHUYEHHBIMHA
BO3MOXHOCTAMMU 31OPOBbS U UHBAJINJ1OB
IIpu HeoOxomumocTH pabouasi mporpaMMa AUCHMILIUHBI MOXKET OBbITh aJanTUpOBaHa s
obecriedeHuns: 00pa3oBaTeIbHOrO MPOIECCa JIULAM C OTPaHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTSMU 37I0OPOBbBS, B TOM
quClie JUIs TUCTAHIIMOHHOTO oOyueHHs. {7 3TOro OoT crylaeHTa TpelyeTcsl mpeacTaBUTh 3aKITIOUESHUE
nicuxosnoro-mMeauko-nenarorundeckoin komuccun (IIMIIK) u nruunoe 3asiBnenue (3asBiIeHHE 3aKOHHOTO

MpEeACTaBUTENS).

B 3axmrouenuu [IMIIK nomKkHO OBITH TPOIKCAHO:
- pexoMeHayeMas yueOHas Harpy3ka Ha oOydJarorerocs (KOJIH4ecTBO JTHEH B HENIEII0, YacoB B

JICHB);
- 000pyI0BaHHE TEXHUYECKUX YCIOBHM (IIpU HEOOXOTUMOCTH);

- COIPOBOXKACHHE U (MJIN) IPUCYTCTBUE POAUTENEH (3aKOHHBIX NIPEACTABUTENIEN) BO BpEMS

y4eOHOTrO0 Tpoiiecca (pu HeOOXOAUMOCTH);

- OpraHusanus IICUX0JI0ro-meaarorideCKoro COrmpoBOXJACHUC 06y%101uer0c;1 C YKa3aHUEM

CIICHaJInCTOB U ,I[OHYCTI/IMOﬁ HarpyskKu (KOJ'II/I‘IeCTBa qaCOB B HC,I(eJ'IIO).

Jns  ocymiecTBieHHMs Npouenyp TEKYLIEro KOHTPOJsA YCIEBAEMOCTH M IIPOMEKYTOYHOU
arTecTalMy oOy4arolUXCsl MPU HEOOXOAMMOCTH MOTYT ObITh CO3/1aHbl (DOHJIBI OLIEHOUHBIX CPEJCTB,
aJlalTUPOBAaHHBIE IS JIMI] C OTPAaHUYEHHBIMM BO3MOXKHOCTSIMHU 370POBbsI U IIO3BOJIAIOIINE OLICHUTH
JIOCTH)KEHUE UMM 3allJIaHMPOBAHHBIX B OCHOBHOW 00pa30BaTeIbHOM MpOrpaMMe pe3ylibTaToB 00ydeHuUs

1 YPOBEHb CPOPMHUPOBAHHOCTH BCEX KOMIIETEHIIMH, 3asBJICHHBIX B 00pa30BaTeIbHON MIPOrpaMMe.

@dopma mpoBeneHHS TEKyHme M HMTOTOBOM aTTeCTalMd s JHI C OTPaHUYECHHBIMU
BO3MO)KHOCTSIMU ~ 3/IOPOBbSl  YCTAHABIMBACTCSI C YYETOM WHAMBUIYAIbHBIX MCUXO()U3UYECKUX
ocobeHHocTel (YCTHO, MMChbMEHHO (Ha Oymare, Ha KOMITbIOTepe), B (hopme TecTHpoBaHus U T.01.). [lpu
HEOOXOIMMOCTH CTYACHTY NPEAO0CTABISCTCS TOTIOIHUTEIFHOE BPEeMsI JJIsl TIOATOTOBKH OTBETA Ha 3a4eTe

HJIN 5K3aMCHC.
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IIPun10XEHUE 1

AHHOTALMS JUCLUNINHBI
JlaHHBI Kypc BXOAMT B 0a30BYI0 (0053aTENIbHYI0) YaCTh 00Pa30BaTEIbHOTO IIMKIJIA TUCIUILINH

mporpamMMbl OakajaBpuara 1Mo HarpasieHHI0 nmoArotoBku 45.03.04 «HTemekTyanbHbIe CUCTEMBI B
TYMaHUTapHOH cdepe», HampaBlieHHOCTh «Pa3paboTka M MporpaMMHUpPOBAHUE HHTEIICKTYaTbHBIX
cucTeM», pa3paboTaH W TPENoAAeTCs COTPYIHUKAMHU Kadeapbl eBpOINeHCKUX s3bIKoB WHCTHTYyTa
muHreuctukn PITY s cryneHroB otneneHus «VHTEUIEKTyalbHbIE CUCTEMBI B T'yMAaHMTapHOU
cthepe» 2—4 tomoB obOydeHus. B pesynbraTre OCBOCHHS Kypca CTYACHTHI MOJMYyYarOT TAaKWE 3HAHWUS,
YMEHHSI U HaBBIKH, KOTOpPbHIE MO3BOJSIOT MM OBJQJETh AHIIMICKUM SI3BIKOM HACTOJBKO, UYTOOBI
CBOOOZHO HCIIONB30BAaTh €r0 Ha MPAKTUKE, B PA3JIMYHBIX KOMMYHHUKAaTHBHBIX CUTyalMsX, Kak Ha

MUChME, TaK U B YCTHOU (hopMme.

Ieab Kypca — MOATOTOBUTH CIIEUAIIMCTA, BIAJACIONIETO aHTIIMUCKUAM SI3BIKOM (Kak
WHOCTPaHHBIM) HA YPOBHE, JOCTATOYHOM JJIsl YCIIEUTHOW KOMMYHHKAIMH (KaK B YCTHOMU, TaK U
MUCHEMEHHOM (hOpMe) B OCHOBHBIX 00IACTAX UEIOBEUECKON )KU3HENCATEIbHOCTH: MEXINYHOCTHBIX
OTHOIIICHUSX, OBITY, OM3HECEe, POU3BOJICTBE, AKAJIEMHUYECKOU Cpelie, TOMUTHKE, SKOHOMHKE, TTPABOBOM
cthepe, CMU u 1.n. K xoHITy Kypca CTYI€HTHI JOJKHBI TTOJTHOCTHIO BJIAJIETh TAKUMHU BUJIAMU PEUEBOU
NesITeNIbHOCTH, KaK ayAMpOBaHKE, TOBOPEHUE, YTCHHE, TUChMO, HAYYUThCS CAMOCTOSATEIBHO pa3peniaThb

CJIO’)KHOCTH, BOBHUKAIOIIHNEC B PA3JIMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTyallUAX.

3agaum kypca

CB00OOJHOE U Pa3HOCTOPOHHE OBJIAJEHUE AHIIMHCKUM S3BIKOM IOJpa3yMeBaeT (OpMHPOBAHUE
y Y4Yalllerocsi BOCHPUATHS S3bIKa B €JUHCTBE €ro AacleKTOB, KOTOPbIE OAMHAKOBO Ba)XHBI JUIS
HacTosero npogeccruonana. B cBs3u ¢ 3TUM, 3a7a4d AAaHHOTO Kypca OyayT MepedHcieHbl HIXKE B
IIPOM3BOJIBHOM IMOPSIZIKE, 32 UCKIIFOYEHUEM NEPBBIX MATH MO3ULINN, OTPAXKAIOUIMX YPOBHU BOCHPUSITUS
U CaMOBBIPAXKEHUS (NOHUMAHUe HA CNYX, 2080peHue, OCMbICIeHUe CKA3aHHo20, nucbmo). B 3amaun
Kypca, TeM CaMbIM, BXOAUT NPUOOpETEHHE CTYAEHTAaMH TEOPETHUECKHUX 3HAHUM M TNPaKTHYECKUX

YMEHUH B CIEAYIOIMX aClEKTax:

1. OBJ'IaI[eHI/IC AyAUPOBAHUCM: TTOHHMMAHUEC PEYU HOCHUTCIIA A3bIKa B €CTCCTBCHHOM TEMIIC B

PA3IMYHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CUTYallUAX;

2. HpaKTI/IKa rOBOPCHUA. OBJ'IaI[CHI/Ie HavaJlaMU MCKYCCTBa IMPUMCHCHUS aHIJIMMUCKOTO S3bIKA B
PA3JINYIHBIX PCUCBBIX KOMMYHHUKATHBHBIX CUTyallUAX (BKJIIO‘-IEUI O3HaAKOMJICHUC C OCHOBaMH
MOCTPOCHUA M IIpaBUJIAaMH BCIACHUSA I[I/ICK}’CCI/II)L Hpe?;CHTaIII/Iﬁ, AOKJIaa0B, POJICBBIX HIP,

Tene(OHHBIX TEPErOBOPOB, UHTEPBHIO U T. I1.);
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3. TeopeTquCKHe 3HaHUSA W TIIPAKTUYCCKOC OBJIaJCHHUEC BCEMH 3HAYUMMBIMHU pa3aciaMnu
AHTITHICKOM I'paMMAaTuKu: CJ'IOBOO6pa3OBaHI/Ie, CUHTAKCHUC, aPTHUKIIb, I'PAMMATHYCCKOC BPEMA U

T.J.;

4. UYrenwue, B MEPBYIO OUEPE/b, AHATTUTUYECKOE, TEKCTOB PAa3HOM CI0KHOCTH, BPEMEHHU CO3AaHMUs,

’KaHpoB. MHTepripeTanns TekcTa, KOHTEKCTA, MTOITEKCTA.
5. IlpakTuyeckoe OBJIAJICHUE TUCEMOM.
6. OCHOBBI TEOPUH U MPAKTUYECKOE IPUMEHEHNE aHIIIUICKOM (POHETHKH.
7. Teoperuueckue aceKThl ¥ MPAKTHIECKOE TPUMEHEHHE aHIITUICKO# opdorpadun.
8. OCHOBBI TEOPUU U NMPAKTUUECKOE YNOTPEOIEHNE aHIIIMHCKOW HHTOHALIMY.

9. W3yuenue ynorpeOiaeHHs U pPOJM AHNIUKUCKOTO $s3bIKa KaK CpPEICTBA MEXKIyHApOTHOTO

o01LeHMS.
10. [IproOpeTeHne HaBBIKOB pabOTHI CO CIIOBAPSIMH, SHIIMKIIONIEAUSIMU U KOPITyCaMHu.

ConepxaHue AUCHMIUIMHBI OXBAaTbIBA€T KpPYT BOIIPOCOB, CBS3aHHBIX C TOHUMaHHEM,
OCMBICJIICHHEM, TOJKOBAHHEM M KOMMEHTHPOBAHMEM TEKCTOB U YCTHOW PEYM Ha AHITIMICKOM A3BIKE, C
OJHOM CTOpPOHBI, U C IOPOXKICHUEM, CO3JAHUEM U IPOU3BOACTBOM TEKCTOB M YCTHOM pedd Ha
AQHITIMICKOM s3bIKE, C Jpyrou. JlucuurmnHa HampaBlieHa Ha (OpPMHUpPOBAHHE CIIECAYIOIINX

KOMIIETEHIINN:

YK-4. CriocobeH ocyIecTBIATh ASI0BYyI0 KOMMYHHKAITUIO B YCTHOM M MUChbMEHHOM opMax Ha

roCcyJapCTBEHHOM A3bIKC Poccuiickoi CDCI[CpaI_II/II/I " MHOCTPAHHBIX SA3bIKAX;

OIIK-4. CriocobeH ocBanBaTh U MPUMEHSTh JOKYMEHTALIUIO K IPOTPAMMHBIM CHCTEMaM M CTaHIapTaM B

obmactu IIporpaMMHUpOBaHUA U I/IH(l)OpMaHI/IOHHI)IX CHCTEM B HpaKTI/I‘ICCKOI\/'I JACATCIBHOCTH.

B pesynprare OCBOEHHSA IUCLUIUIMHBI OOYyYaroOIIMHCSA JODKEH JEMOHCTPUPOBATh CIENYIOIIHE

pe3ynbTaThl 00pa30BaHUS:

1. 3namo:
® CYIIHOCTH NOHSTHI BApUATUBHOCTH M HOPMBI B aHIIMHCKOM SI3bIKE U IPUPOAY UX B3aUMOCBS3H,
®  COLMAIBLHO-KYJIBTYPHYIO TPUPOTY HOPMBI U KOMMYHHUKATUBHYIO TIPUPOJTY JIFOOBIX OTKJIOHEHHH OT Heg,
®  (YHKIMOHAIBHO-KOMMYHHMKAaTHBHYIO 00YCIOBICHHOCTD yIIOTPEOICHHS PA3IUUHBIX S3bIKOBBIX (DOPM B
peun;
® [IPUHIMIIEI AaHIIUICKON opdorpaduu 1 MyHKTYalHH,
® CyTh aBTOPCKOI'O YHOTPEOICHUS MyHKTYallMOHHBIX 3HAKOB U I'PaHHUIIb! YIIOTPEOICHNS aBTOPCKOM

IYHKTYalWH,
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HOPMBI YIIOTPEOIEeHNs JIEKCHIECKUX U (pa3eoIOrnIecKUX eAUHUI] U YCIOBHS JOIYCTUMOCTH UX
HapyLICHUS,

HOPMBI YIIOTPEeOIEeHNUs] CHHTAKCHYECKUX €IMHMUII, B TOM YuCIie TpeOOBaHUE HEIBYCMBICIIEHHOCTH
CUHTAKCUYECKOW KOHCTPYKILIMH, U YCIOBUS AOIIYCTUMOCTH UX HapyLICHHUS,

TpeOoBaHNE MOHATHOCTH TEKCTA,

MIPUHIUIIBI IOCTPOCHHUS IPABUIILHOTO PACCYXKACHUS U JIOTHYECKHU HEIIPOTUBOPEUUBOIO TEKCTA,

HOPMBI ITOJTHOTHI, JOCTATOYHOCTH ¥ HEM3OBITOUHOCTH COACPIKAHHS TEKCTA M YCIOBUS IOIMTYCTUMOCTH UX
HapyLIEHUS,

HOPMBI JIOTHYECKOH CTPYKTYPUPOBAHHOCTH TEKCTA U yCJIOBHUA JOIIYCTUMOCTH UX HAPYUICHUA.

2. Yvemos:
npu aHanuze YCMHo20 U NUCbMEHHO20 MeKcma

U3BJIEKaTh M3 TEKCTA COJIEPIKAILYIOCsS B HEM SIBHYIO M HESBHYIO MH(OPMAIIMIO U OLIEHUBATh
TEKCT KaK MOHATHBIN / HETIOHATHBIN, a/IeKBaTHO / HEAJAEKBATHO OTPaYKAIOIINN
NeNCTBUTENBHOCTD, 3 (eKTUBHBIN / HEI(D(DEKTUBHBIH,

OIIpENeIIATh U BepU(PULUPOBATh PU MOMOIIM HOPMATUBHBIX CIOBapeil U CIIPAaBOYHUKOB
HOPMAaTUBHOCTB / HEHOPMATUBHOCTB JIFOOOM S3BIKOBOW €IMHUIIBI, B TOM YHCIJIC HAXOAUTH
UCHPaBIATh opdorpaduieckre U MyHKTyallMOHHbIC OIINOKH, a TAK)KE YMETh OLIEHUTh TEKCT
KaK [IPaBUIIbHO / HENMPABUIBHO MOCTPOCHHBIH,

IOJIB3YSICh CJIOBAPSIMU U CIIPABOYHUKAMHU, OIIPENENISATh 3HAYEHHSI HE3HAKOMBIX CJIOB U
BBbIpa)KE€HUH, MOAOUpPATh K HUM CUHOHMMBI U KBa3UCHHOHUMBI, KOMMEHTUPOBATh
HOPMAaTHUBHOCTb / HEHOPMATUBHOCTh, 0053aTENIbHOCTD / HE00SA3aTEIbHOCTD UX YNOTPEOIeHUs B
3aJJaHHOM KOHTEKCTE,

OLIEHUBATh KOMMYHHUKAaTUBHYIO CUTYalMIO KaK TPEOYIOLIY0 COOMIONEHUS TE€X WIH UHBIX HOPM;

OLCHUBATH AOIIYCTUMOCTb HAPYIICHUA TOM MU MHOMU HOPMEI B 3aJIaHHOM KOHTCKCTC,

npu nopo:)fcdenuu YCNHO20 U NUCbMEHHO20 meKkcma.

IPAMOTHO MHUCaTh, UCTIOIb3Ysl CIIOBAPU U CIPABOYHUKH PA3JIUYHBIX TUIIOB,

SCHO, YETKO, apIYMEHTUPOBAHO H3JIaraTh COOCTBEHHBIE MBICIIU B MIUCbMEHHOMN U yCTHOU (opme,
MIOJIB3YAACH CIOBAPSMU U CIIPABOYHUKAMHM, TOYHO U TOCTATOYHO IIOJIHO [IEPEAABaTh COACPKAHUE
7000r0 TEKCTa CBOMMH CIIOBAMHM, B TOM YHCJIE COJACPKAHUE CIIOKHOTO TEKCTa ¢ HE3HAKOMBIMHU

CJIOBaMH U BBIPpAXKXCHUSAMU, IIPU H€06XOZ[I/IMOCTI/I HCIIOJIb3YSd CHHOHUMBI U KBA3UCUHOHUMBI.

3. Bnaoems mexnuxoui pabomot:
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® C TpaaUuIIMOHHBIMH U I/IHTepHeT-CHpaBO‘IHI/IKaMH,
® CO CIICII-YCKEpaMH,

® JIMHIBUCTHYCCKHUMHU KOpPITyCaMH.

JUis ocBOEHMS TUCHMIIIMHBI HEOOXOAMMBI 3HAHUS, YMEHUS U BIaJeHUs, C(HOPMUPOBAHHBIEC B
XO€ H3y4YeHUs  CIENyIIUX IUCHUIUIMH: «Pycckuil s3bIKk M KyaeTypa peum», «lIpakruueckas

CTUJIMCTUKA PYCCKOI'O A3BIKAY.

B pesynbrare OCBOEHHSA JAUCUUIUIMHBI (QOPMHUPYIOTCS 3HAHUSA, YMEHUS U BJaJICHUS,
HEOOXOUMBIE JUIs U3yUEHHsI CIEeIYIOIMX AUCHUILINH: «[lepeBos HaydHbIX TEKCTOB MO CHEIMATBLHOCTH

C aHIJIMHACKOTO SI3BIKAY.

Paboueit mporpamMmoil TpeayCMOTPEHBI CIEAYIONINEe BHILI KOHTPOJS: TEKYIIHMH KOHTPOIbL B
dbopMe OmpOCOB, TECTOB; MPOMEXKYTOUHBIH KOHTPOJIb — HE MEHee 3-X KOHTPOJBHBIX pPaboT
(arrecranuii) B cemectp. [IpomexxyTounasi arrecranusi mpoBoauTcsa B popme 3auera (4 cemecTp) Uiu

sKk3ameHa (3, 5, 6, 7 cemectp).

OO01ast TpyI0eMKOCTh OCBOCHUS JUCIUILTUHBI cOCTaBisieT 14 3aueTHBIX enuHull, 532 gaca.



